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Tusass Greenlands  
årsmappe 2026

Tusass Greenlands årsmappe 2026 er nu klar. Ud over alle 24 frimærker, der er udgivet i løbet af 2026,  
indeholder mappen også årets tre miniark. At samle årsmapper fra Tusass Greenland er den nemmeste måde  

at samle Grønland på eller holde din Grønlandssamling komplet. Årsmappen fås postfrisk, dagstemplet,  
centralt dagstemplet (3911 Sisimiut) eller førstedagsstemplet.

Bestil årsmappen på messen, online på www.stamps.gl eller kontakt vores Service Center.
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Ukioq 2026-imi nutaamik assigiiaanik 
saqqummersitsivugut: ‘Qaannap oqalut-

tuassartaa atorneqarneralu’. Ataqqinartor-
suup Kunngi Frederiup assinganik saqqum-
mersitsisoqarpoq, eqqumiitsuliortullu marluk 
frimærkeformatiliorlaat siullermeerlutik saqqum-
mersitsipput. Ukioq 2026-imi Nunatsinni fri-
mærkini sammisat oqaluttuallu ilusilersuinikkut 
oqaluttuarineqaqqipput:
Februaarip 16-iat ‘Nunatta naasuutai’ frimærki-
nik saqqummersitsinermi tulleriinni aappaannut-
pivugut. Eqqumiitsuliortoq Buuti Pedersen na-
asunik frimærkini tulleriittuni ilusilersuisuuvoq. 
Naasut marluk tassaasut Tungujortutsiaq aam-
ma Sungaartuaqqakkut ilaat, taavalu ’Etnografi-
ske fotos fra Grønland’ aappaa saqqummersitsi-
nermi ilanngupput. Saqqummersitsinerli Nunatta 
piorsarsimassutaatigut oqaluttuarisaaneranillu 
kisimi takutitsisuunngilaq, misigisalikkersaatinik 
amerlasuunik pisuussutissanillu kingornutas-
salinnik erseqqissaavoq, tamankkulu assit qan-
garnisani oqaluttuaapput. Frimærkit Ina Rosing 
suleqatigalugu pilersinneqarput.Nunatta qamutaata frimærkiini naggasiinermi 
Konrad Nuka Godtfredsen marlunnik ilusiler-
suivoq. Avannaata qamutai assitaliunneqarpoq, 
assigiinngitsorpassuartigut tamanna kitaamiut 
qamutaannut assinguvoq.
Martsip 28-iat aamma Maajip 8-aat 23-ialu
Avannaata Qimussersua Nunatsinni qimussimik 
sukkanniunnerit pingaarnersaraat. Sukkanniun-
nermi Nuna tamakkerlugu qimussillaqqinnerpaat 
ataatsimut naapittarput, Piorsarsimassutsikkut 
kingornussatut ileqqunillu pingaartitsillutik nal-
liuttorsiutigisarpaat. Ukiormanna qimussimik 
sukkaniunnermi pissartanngorniunneq ulloq 28. 
marts nalliuttorsiutigigalutigu frimærkimik Miki 
Jacobsen-imit kusanarluinnartumik ilusilersorne-
qartumik pilersitsivugut .Ukioq 2026-imi EUROPA-frimærkit ukiut 70-inn-
gortorsiorlutik nalliuttorsiorput. Ulloq manna 
tikillugu EUROPA tamakkerlugu allakkerivinni kat-
tuffiit 53-inik amerlisimapput. Finlandimiu-tyskeq 
Klaus Welp frimærkinut ataatsimoortumik piler-
sitsivoq, frimærkini marluusini siulleq ilusilersor- 
paa, ilusilersukkallu aappaa Nunatsinneersup 
Bolatta Silis-Høegh-ip ilusilersorsimallugu. Taak-
kulu ulloq maajip 8-anni saqqummerput. 
SEPAC-tema pikkunarluinnartumik ukioq manna 
ilisarnaateqarpoq. Sermitsiap qaqqaa Nuup 
eqqaaniittoq assitaliullugu frimærki maajip 
8-aanni saqqummerpoq. SEPAC-imi suleqatigiin-
nermi Europami allakkeriviit 13-it minnerit suleqa-
tigiiffigaat, nunanilu ilaasortaasut peqatigalugit 
SEPAC-frimærkit souvenirmappimi ukioq manna 
ilaapput.
Ulluni 23.-30 maajimi Boston 2026 World Stamp 
Show pisimavoq. Tusass Greenland amma-
anersiornermi peqataavoq, nunanit tamalaanit 
saqqummersitsinersuarmmut atatillugu Tusas-
si frimærkinik marlunnik saqqummersitsilluni. 
Tusaamaneqarluartoq Martin Mörck, frimærkit 
ilusilersorsimasai kusanarluinnartut miniarkini 
qulikkaartunngorlugit saqqummiunneqarlutik.

Aggustip 12-iat Ukiut tamaasa Tusass Green-
land Nunatsinni piorsarsimassutsikkut inuiaqa-
tigiinnulluunnit suliniuteqartunut tapiissutis-
sarsiatut frimærkimik qaavatigut nalilimmik 
saqqummersitsisarpoq. Ukioq 2026-imi Tasiilami 
aasaanerani ornittagaq Amarngivat frimærkimit 
taperneqarpoq.Aasivik isumaqarpoq ‘aasarsiorfik’ imaluunniit 
‘aasarsiortarfik’ oqaluttuarisaanermilu Kalaallit 
piorsarsimassutsikkut ileqqorisamik asimioqar-
fiit, aasaanerani inuit najugaqatigiillutik kateri-
simaarfigisarsimasaannik nassuiaasuunerusar-
simalluni. Ukiorli 1979-imi nutaamik ileqqumik 
aallarniidoqarpoq, inuusuttut ukiumoortumik 
aasaanerani katerisimaartarfissaaminnik tassa-
nilu sammisat kinaassutsimut pingaaruteqarlu-
artut oqallisigineqarsinnaasarlutik. Ullutsinnilu 
nutaaliornermi ukiut 50-inngortorsiornermi  Ivín-
guak’ Stork Høegh-ip frimærkimik kusanarluinnar-
tumik ilusilersugaannit nalliuttorsiutigissavarput.
Aggustip 12-iani seqineq tamakkiisumik pulaf-
figisissimavoq. Seqerngup Islandi Spanialu 
qulaaqqunnginnerani, Nunatta Tunuata kangi-
sissuani qulaaqquppoq. Pisimasoq malunnartin-
niarlugu, Malene Guldager Olsen frimærkimik 
kusanarluinnartumik saqqummerseqqaatiminnik 
sanasimavoq.Christian Fleischer Rex-ip ‘Qaannap oqaluttu-
assartaa atorneqarneralu’-mik qulequtalimmik 
pilersitsisimavoq.  Frimærkinik marlunnik pikku-
navissunikk saqqummersitsivugut taakkulu im-
mikkut miniarkinik qulikkaartunik imalinnik pisas-
saallutik. 
Ataqqinartorsuup Kunngi Frederiup assinga 
eriagisatut saqqummersinneqarpoq. Steen Bro-
gaard-ip assilisimavaa, Martin Mörck-ilu siorna 
frimærkinngorlugu ilusilersorsimavaa.Novembarip 6-at Lisbeth Karline frimærkit tul-
leriiaattuni ‘Kalaallit Nunaanni ulluinnarni ajunn-
gitsuliortut’ ilusilersukkat marlunnik kusanarluin-
nartunik naggaserpai.Nuka Bisgaard aamma Josef Tarrak-Petrussen 
ilusilersukkani takussaapput. Frimærkit tulleriit 
tamaasa offset-imik naqinneqarsimapput, Lis-
beth-ip tungujortumik kusanarluinnartumik naqi-
taannik (cyanotypi) ilusilersorneqarsimallutik.
Ukioq 2020-miilli Tusass Nunarput tamakker-
lugu Coding Class-imik iluatsitsilluartumik inger-
latsisimavoq, tassani atuarfinni atuartut ilinni-
arnertuunngorniarfinnilu ilinniartut kodelerineq 
ilinniarpaat teknologimillu paasinninnissamik 
ilinniarlutik. Tamatumunnga digitalimik piginna-
asaqarnerulernissaq nutaaliornissarlu siunerta-
asimavoq. Ukioq 2023-mi Tusass Music nunatta 
nipilersortartui tapersersorniarlugit ineriartortin-
neqarlunilu saqqummersinneqarpoq, tamatuma-
ni suliffeqarfik Tunes Global suleqatigineratigut 
pivoq. Maja-Lisa Kehlet sanaavinik pisut taakku 
marluk nalliussiniarneqarput. Paarma Olsvig Brandt ukioq manna Juullip fri-
mærkinik marlunnik suliaqarpoq. Tiguaasinnaal-
luartumik kusanangaartumillu ilusilersueriaasianik 
juullerpaluttumik ilusilersuisimavoq.

I 2026 lancerede vi en ny serie: Kajakkens historie og anvendelse. En ny valør i dagligse-rien med Hans Majestæt Kong Fre-deriks portræt blev desuden udgi-vet, imens to kunstnere, der aldrig tidligere har prøvet kræfter med det krævende frimærkeformat, fik deres debut på frimærke. Alle dis-se temaer og historiefortællinger blev i 2026 gengivet på frimærke i Grønland:

16. februar I serien ’Grønlandske planter’ nåede vi til anden del. Buuti Pedersen er stadig kvinden og kunstneren bag hele seriens plan-temotiver. De to planter, der blev gengivet i denne anden del af se-rien, er Stjerneensian og Isranunkel. Også serien ’Etnografiske fotos fra Grønland’ nåede sin anden del. Se-rien giver ikke blot et visuelt indblik i Grønlands kulturhistorie, men aner-kender også den rige arv og mange livsfortællinger, som findes i de gamle fotografier. Serien er skabt i samarbejde med Ina Rosing.Serien om grønlandske hundeslæ-der afrundedes med to frimærker skabt af Konrad Nuka Godtfredsen. Den nordgrønlandske slæde, som på mange punkter ligner den vest-grønlandske slæde, blev gengivet.
28. marts samt 8. og 23. maj Grøn-landsmesterskabet i hundeslæde er Grønlands mest prestigefyldte hundeslædeløb. Løbet samler de bedste hundekørere fra hele Grøn-land og er en vigtig kulturel begi-venhed, der hylder traditionen med hundeslæder. Vi hyldede 28. marts årlige GM i hundeslæde med et flot frimærke skabt af Miki Jacobsen.I 2026 fejrede EUROPA-frimærker-ne deres 70-års jubilæum. I dag er EUROPA-frimærkefamilien vokset til 53 postorganisationer på tværs af kontinentet. Finsk-tyske Klaus Welp skabte det fælles motiv, som pryder det ene af de to frimærker i sæt-tet. Grønlandske Bolatta Silis-Høegh skabte det andet motiv. Udgivelses-dagen var 8. maj.Ikoniske vartegn er årets Sepac-te-ma. Frimærket, der viser det kendte Sermitsiaq-fjeld ved Nuuk, udkom 8. maj. Sepac-samarbejdet, som nu omfatter 13 små europæiske post-væsener, omfatter også en fælles souvenirmappe med medlemslande-nes Sepac-frimærker fra året. Boston 2026 World Stamp Show foregik 23. – 30 maj. Tusass Green-land deltog og udgav på åbnings-dagen to frimærker i anledning af verdensudstillingen. Frimærkerne, der er skabt af legendariske Martin 

Mörck, udkom i ark à 10 ens mærker og i et flot miniark.

12. august Hvert år udgiver Tusass Greenland et frimærke med tillægs-værdi til fordel for et kulturelt eller socialt formål i Grønland. I 2026 er det værestedet Amarngivat i Tasiilaq, der blev tilgodeset med et frimærke.
Aasivik betyder ’sommersted’ eller ’sommerlejr’ og betegner i traditio-nel grønlandsk kultur de bopladser, hvor Inuit mødtes og boede om sommeren. I 1976 opstod en ny Aasivik-tradition, hvor grønlandske unge mødtes til en årlig sommerlejr for at diskutere emner af betydning for grønlandsk identitet. Vi markerer 50-året for den første Aasivik i mo-derne tid med et smukt frimærke af Ivínguak’ Stork Høegh.12. august fandt en total solformør-kelse sted. Den passerede gennem Nordøstgrønland, før den fortsatte over Island og Spanien. Vi marke-rede lunarbegivenheden med et smukt frimærke af Malene Guldager Olsen, som dermed fik sin længe ventede debut på frimærke.Christian Fleischer Rex har skabt en helt ny serie med titlen ’Kajakkens historie og anvendelse’. Vi lagde ud med to flotte frimærker i ark à 10 mærker og et flot miniark med begge mærker.Dagligserien med H.M. Kongens portræt udkom med endnu en va-lør. Steen Brogaard har optaget portrætfotoet, imens Martin Mörck skabte gravuren til serien, der blev lanceret i fjor.

6. november Lisbeth Karline run-dede i serien Hverdagens Helte i Grønland af med to smukke moti-ver. Nuka Bisgaard og Josef Tarrak-Petrussen prydede motiverne. Hele serien er trykt i offset efter Lis-beths flotte blåtryk (cyanotypi).Siden 2020 har Tusass succesfuldt udrullet Coding Class i hele Grøn-land, hvor folkeskole- og gymnasie-elever lærer kodning og teknologi-forståelse. Formålet er at fremme digitale kompetencer og innovation. I 2023 udvikledes og lanceredes streamingtjenesten Tusass Music for at støtte grønlandske musikere, i samarbejde med virksomheden Tunes Global. Vi markerer begge begivenheder på frimærker skabt af unge Maja-Lisa Kehlet.Paarma Olsvig Brandt har skabt årets to julefrimærker, som gengi-ver hendes velkendte, drømmende fantasifigurer i julesammenhæng.

In 2026, we launched a new series: The history and use of the kayak. A new denomination in the definitive series featuring His Maj-esty King Frederik’s portrait was also issued, whilst two artists who have never before tried their hand at the demanding stamp format made their stamp debuts. All these themes and historical narratives were reproduced on stamps in Greenland in 2026:
16th February We reached the sec-ond part in our series ‘Greenlandic plants’. Buuti Pedersen remains the female artist who drew all the plant illustrations for the entire series. The two plants depicted in this second part are Arctic Felwort and the Glacial Buttercup. The series ‘Ethnographic photographs from Greenland’ also reached its second part. The series not only affords a visual insight into Greenland’s cultural history, but also acknowledges the rich heritage and many life stories found in these old photographs. The series has been cre-ated in collaboration with Ina Rosing.The Greenlandic dog sleds series concluded with two stamps designed by Konrad Nuka Godtfredsen. The North Greenland sled, which in many respects, resembles the West Green-land sled, was depicted.

28th March as well as 8th and 23rd May The National Dog Sledding Champi-onship is Greenland’s most prestig-ious dog sled race. The race brings together the top dog mushers from all over Greenland for this important cultural event that celebrates the tradition of dog sledding. On 28th March, we marked the annual Green-land Dog Sledding Championship with an exceptional stamp created by Miki Jacobsen.EUROPA stamps celebrated their 70th anniversary in 2026. Today, the EUROPA stamps family has grown to 53 postal organisations across the continent. Finnish-German Klaus Welp created the common design that adorns one of the two stamps in the set. Greenlandic artist Bolatta Silis-Høegh created the other design. The issue date was 8th May.Iconic landmarks is the theme of this year’s Sepac stamp. The stamp de-picting the famous Sermitsiaq Moun-tain near Nuuk was issued on 8th May. The Sepac collaboration, which currently comprises 13 small Euro-pean postal services, also includes a joint souvenir folder featuring the member countries’ Sepac stamps from the year. The Boston 2026 World Stamp Show took place from 23rd to 30th May. Tusass Greenland participated and issued two stamps on the opening day to mark the world expo. The two stamps, created by the legendary 

Martin Mörck, were issued in sheets of 10 identical stamps, and an attrac-tive souvenir sheet.
12th August Every year Tusass Greenland issues an additional value stamp in aid of a cultural or social cause in Greenland. In 2026, the Amarngivat shelter in Tasiilaq was fa-voured with a stamp.Aasivik means ’summer gathering’ or ’summer camp’ and in traditional Greenlandic culture refers to the set-tlements where the Inuit gathered and lived in the summer. In 1976, a new Aasivik tradition took root, whereby Greenlandic young people met for an annual summer camp to discuss important topics concerning Greenlandic identity. We marked the 50th anniversary of the first Aasivik of the modern era with a captivating stamp by Ivínguak’ Stork Høegh.A total solar eclipse occurred on 12th August. It passed over Eastern Greenland before continuing on to Iceland and Spain. We marked this lu-nar event with a captivating stamp by Malene Guldager Olsen, thereby mak-ing her long-awaited stamp debut.Christian Fleischer Rex has created a brand-new series entitled ‘The his-tory and use of the kayak’. We began with two splendid stamps in sheets of 10 stamps and an attractive sou-venir sheet containing both stamps.The definitive series featuring the H.M. King’s portrait was issued in yet another denomination. Steen Bro-gaard has taken the portrait photo-graph, while Martin Mörck created the engraving for the series, which was launched last year.

6th November Lisbeth Karline beauti-fully concluded the series Everyday Heroes in Greenland with two emo-tive designs of Nuka Bisgaard and Josef Tarrak-Petrussen respectively. The entire series is printed in offset after Lisbeth’s beautiful blue print (cyanotype).Since 2020, Tusass has successfully rolled out Coding Class throughout Greenland, whereby primary and sec-ondary school students learn coding and technological understanding. The aim is to promote digital skills and innovation. In 2023, the streaming service Tusass Music was developed and launched to support Greenlandic musicians in collaboration with the company Tunes Global. We celebrat-ed both events with stamps designed by the young artist Maja-Lisa Kehlet.Paarma Olsvig Brandt created this year’s two Christmas stamps, which depict her familiar, dreamy fantasy characters in a Christmas context.

Im Jahr 2026 starteten wir eine neue 
Serie: ‚Geschichte und Nutzung des Kajaks‘. 
Zudem erschien ein neuer Nennwert in der 
Dauerserie mit dem Porträt Seiner Majestät 
König Frederik. Außerdem haben wir es mit 
zwei Künstlern zu tun, die sich zuvor noch 
nie am anspruchsvollen Briefmarkenformat 
versucht und nachgerade ihr Debüt auf einer 
Briefmarke gegeben haben. All diese Themen 
und Geschichten wurden 2026 auf grönlän-
dischen Briefmarken verewigt:
16. Februar Die Serie ’Grönländische Pflan-
zen’ ging in die zweite Runde. Buuti Pedersen 
ist weiterhin die Künstlerin hinter den Pflan-
zenmotiven der gesamten Serie. Die beiden 
Pflanzen, die in diesem zweiten Teil der Serie 
dargestellt wurden, sind das Tauernblüm-
chen und der Gletscher-Hahnenfuß. Auch 
die Serie ’Ethnografische Fotos aus Grön-
land’ erreichte ihren zweiten Teil. Die Reihe 
bietet nicht nur einen visuellen Einblick in 
Grönlands Kulturgeschichte, sondern würdigt 
auch das reiche Erbe und die vielen Lebens-
geschichten, die in den alten Fotografien ste-
cken. Die Serie entstand in Zusammenarbeit 
mit Ina Rosing.Die Serie über grönländische Hundeschlitten 
wurde mit zwei von Konrad Nuka Godtfred-
sen gestalteten Briefmarken abgerundet. 
Dargestellt wurde der nordgrönländische 
Schlitten, der in vielerlei Hinsicht dem west-
grönländischen Schlitten ähnelt.
28. März sowie 8. und 23. Mai Die grönlän-
dische Hundeschlittenmeisterschaft ist das 
prestigeträchtigste Hundeschlittenrennen 
Grönlands. Das Rennen bringt die besten 
Hundeschlittenführer aus ganz Grönland zu-
sammen und ist ein bedeutendes kulturelles 
Ereignis, das die Tradition des Hundeschlit-
tensports feiert. Am 28. März würdigten wir 
die jährliche Meisterschaft im Hundeschlit-
tenfahren mit einer wunderschönen Brief-
marke von Miki Jacobsen.Im Jahr 2026 feierten die EUROPA-Briefmar-
ken ihr 70-jähriges Jubiläum. Inzwischen um-
fasst die Familie der EUROPA-Briefmarken 53 
Postanstalten auf dem gesamten Kontinent. 
Der finnisch-deutsche Künstler Klaus Welp 
entwarf das gemeinsame Motiv, das eine der 
beiden Briefmarken des Sets ziert. Das an-
dere Motiv stammt von der Grönländerin Bo-
latta Silis-Høegh. Ausgabetag war der 8. Mai.
’Ikonische Wahrzeichen’ lautet das diesjäh-
rige Sepac-Thema. Die Briefmarke, die den 
berühmten Berg Sermitsiaq bei Nuuk zeigt, 
wurde am 8. Mai herausgegeben. Zur Se-
pac-Kooperation, der mittlerweile 13 kleine 
europäische Postgesellschaften angehören, 
gehört auch eine gemeinsame Sondermappe 
mit den Sepac-Briefmarken der Mitgliedslän-
der aus dem jeweiligen Jahr.Vom 23. bis 30. Mai fand die Weltausstellung 
für Briefmarken ’Boston 2026’ statt. Tusass 
Greenland nahm daran teil und gab am Er-
öffnungstag zwei Briefmarken anlässlich 
dieser Weltausstellung heraus. Die von dem 
legendären Martin Mörck gestalteten Marken 
erschienen sowohl in Bögen zu je zehn glei-

chen Exemplaren als auch in einem attrakti-
ven Block.

12. August Jedes Jahr gibt Tusass Green-
land eine Briefmarke mit einem Zuschlags-
wert heraus, um ein kulturelles oder soziales 
Anliegen in Grönland zu unterstützen. Im Jahr 
2026 wurde der Tagesstätte ’Amarngivat’ in 
Tasiilaq eine eigene Briefmarke zugedacht.
Aasivik bedeutet ’Sommerplatz’ oder Som-
merlager’ und bezeichnet in der traditionellen 
grönländischen Kultur jene Siedlungen, an 
denen sich die Inuit im Sommer trafen und 
gemeinsam lebten. 1976 entstand eine neue 
Aasivik-Tradition: Grönländische Jugendliche 
trafen sich zu einem jährlichen Sommerlager, 
um Themen zu erörtern, die für die grön-
ländische Identität von Bedeutung sind. Wir 
würdigen das 50-jährige Jubiläum des ersten 
Aasivik der Neuzeit mit einer wunderschönen 
Briefmarke von Ivínguak’ Stork Høegh.Am 12. August fand eine totale Sonnenfinster-
nis statt. Sie zog über Ostgrönland hinweg und 
verlief anschließend über Island und Spanien. 
Wir würdigten dieses Himmelsereignis mit 
einer wunderschönen Briefmarke, die von Mal-
ene Guldager Olsen entworfen wurde – ihr lang 
ersehntes Debüt als Briefmarkenkünstlerin.
Christian Fleischer Rex schuf eine brandneue 
Serie mit dem Titel ’Geschichte und Nutzung 
des Kajaks’. Wir starteten die Serie mit zwei 
eindrucksvollen Briefmarken – erhältlich im 
10er-Bogen – sowie einem wunderschönen 
Block, der beide Motive vereint.Die Dauerserie mit dem Porträt Seiner Ma-
jestät des Königs wurde um einen weiteren 
Nennwert ergänzt. Das Porträtfoto stammt 
von Steen Brogaard, während Martin Mörck 
den Stich für die Serie anfertigte, die ur-
sprünglich im vergangenen Jahr eingeführt 
worden war.

6. November Lisbeth Karline brachte die Serie 
’Alltagshelden in Grönland’ mit zwei fesseln-
den Motiven, die Nuka Bisgaard und Josef 
Tarrak-Petrussen zeigen, zu einem wunder-
baren Abschluss. Die gesamte Serie wurde 
im Offsetdruckverfahren auf der Grundlage 
von Lisbeths beeindruckenden Cyanotypien 
(Blaudrucken) hergestellt.Seit 2020 hat Tusass das Programm ’Coding 
Class’ erfolgreich in ganz Grönland etabliert 
und ermöglicht Schülern der Primar- und 
Sekundarstufe, Programmieren zu lernen 
und ein Verständnis für Technologie zu ent-
wickeln. Die Initiative zielt darauf ab, digitale 
Kompetenzen und Innovationen zu fördern. 
Im Jahr 2023 wurde in Zusammenarbeit mit 
Tunes Global der Streaming-Dienst Tusass 
Music entwickelt und gestartet, um grönlän-
dische Musiker zu unterstützen. Wir würdig-
ten beide Meilensteine mit Briefmarken, die 
von der jungen Künstlerin Maja-Lisa Kehlet 
entworfen wurden.Paarma Olsvig Brandt gestaltete die beiden 
diesjährigen Weihnachtsmarken, die ihre cha-
rakteristischen, verträumten und fantasti-
schen Figuren in einer festlichen Umgebung 
zeigen.
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Kom forbi vores stand på Frimærke-, 
Brev- og Postkortmessen 2026
Se de nyeste udgivelser fra Grønland, og få stemplet med vores særlige  
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Ukioq 2026-imi nutaamik assigiiaanik 
saqqummersitsivugut: ‘Qaannap oqalut-

tuassartaa atorneqarneralu’. Ataqqinartor-
suup Kunngi Frederiup assinganik saqqum-
mersitsisoqarpoq, eqqumiitsuliortullu marluk 
frimærkeformatiliorlaat siullermeerlutik saqqum-
mersitsipput. Ukioq 2026-imi Nunatsinni fri-
mærkini sammisat oqaluttuallu ilusilersuinikkut 
oqaluttuarineqaqqipput:
Februaarip 16-iat ‘Nunatta naasuutai’ frimærki-
nik saqqummersitsinermi tulleriinni aappaannut-
pivugut. Eqqumiitsuliortoq Buuti Pedersen na-
asunik frimærkini tulleriittuni ilusilersuisuuvoq. 
Naasut marluk tassaasut Tungujortutsiaq aam-
ma Sungaartuaqqakkut ilaat, taavalu ’Etnografi-
ske fotos fra Grønland’ aappaa saqqummersitsi-
nermi ilanngupput. Saqqummersitsinerli Nunatta 
piorsarsimassutaatigut oqaluttuarisaaneranillu 
kisimi takutitsisuunngilaq, misigisalikkersaatinik 
amerlasuunik pisuussutissanillu kingornutas-
salinnik erseqqissaavoq, tamankkulu assit qan-
garnisani oqaluttuaapput. Frimærkit Ina Rosing 
suleqatigalugu pilersinneqarput.Nunatta qamutaata frimærkiini naggasiinermi 
Konrad Nuka Godtfredsen marlunnik ilusiler-
suivoq. Avannaata qamutai assitaliunneqarpoq, 
assigiinngitsorpassuartigut tamanna kitaamiut 
qamutaannut assinguvoq.
Martsip 28-iat aamma Maajip 8-aat 23-ialu
Avannaata Qimussersua Nunatsinni qimussimik 
sukkanniunnerit pingaarnersaraat. Sukkanniun-
nermi Nuna tamakkerlugu qimussillaqqinnerpaat 
ataatsimut naapittarput, Piorsarsimassutsikkut 
kingornussatut ileqqunillu pingaartitsillutik nal-
liuttorsiutigisarpaat. Ukiormanna qimussimik 
sukkaniunnermi pissartanngorniunneq ulloq 28. 
marts nalliuttorsiutigigalutigu frimærkimik Miki 
Jacobsen-imit kusanarluinnartumik ilusilersorne-
qartumik pilersitsivugut .Ukioq 2026-imi EUROPA-frimærkit ukiut 70-inn-
gortorsiorlutik nalliuttorsiorput. Ulloq manna 
tikillugu EUROPA tamakkerlugu allakkerivinni kat-
tuffiit 53-inik amerlisimapput. Finlandimiu-tyskeq 
Klaus Welp frimærkinut ataatsimoortumik piler-
sitsivoq, frimærkini marluusini siulleq ilusilersor- 
paa, ilusilersukkallu aappaa Nunatsinneersup 
Bolatta Silis-Høegh-ip ilusilersorsimallugu. Taak-
kulu ulloq maajip 8-anni saqqummerput. 
SEPAC-tema pikkunarluinnartumik ukioq manna 
ilisarnaateqarpoq. Sermitsiap qaqqaa Nuup 
eqqaaniittoq assitaliullugu frimærki maajip 
8-aanni saqqummerpoq. SEPAC-imi suleqatigiin-
nermi Europami allakkeriviit 13-it minnerit suleqa-
tigiiffigaat, nunanilu ilaasortaasut peqatigalugit 
SEPAC-frimærkit souvenirmappimi ukioq manna 
ilaapput.
Ulluni 23.-30 maajimi Boston 2026 World Stamp 
Show pisimavoq. Tusass Greenland amma-
anersiornermi peqataavoq, nunanit tamalaanit 
saqqummersitsinersuarmmut atatillugu Tusas-
si frimærkinik marlunnik saqqummersitsilluni. 
Tusaamaneqarluartoq Martin Mörck, frimærkit 
ilusilersorsimasai kusanarluinnartut miniarkini 
qulikkaartunngorlugit saqqummiunneqarlutik.

Aggustip 12-iat Ukiut tamaasa Tusass Green-
land Nunatsinni piorsarsimassutsikkut inuiaqa-
tigiinnulluunnit suliniuteqartunut tapiissutis-
sarsiatut frimærkimik qaavatigut nalilimmik 
saqqummersitsisarpoq. Ukioq 2026-imi Tasiilami 
aasaanerani ornittagaq Amarngivat frimærkimit 
taperneqarpoq.Aasivik isumaqarpoq ‘aasarsiorfik’ imaluunniit 
‘aasarsiortarfik’ oqaluttuarisaanermilu Kalaallit 
piorsarsimassutsikkut ileqqorisamik asimioqar-
fiit, aasaanerani inuit najugaqatigiillutik kateri-
simaarfigisarsimasaannik nassuiaasuunerusar-
simalluni. Ukiorli 1979-imi nutaamik ileqqumik 
aallarniidoqarpoq, inuusuttut ukiumoortumik 
aasaanerani katerisimaartarfissaaminnik tassa-
nilu sammisat kinaassutsimut pingaaruteqarlu-
artut oqallisigineqarsinnaasarlutik. Ullutsinnilu 
nutaaliornermi ukiut 50-inngortorsiornermi  Ivín-
guak’ Stork Høegh-ip frimærkimik kusanarluinnar-
tumik ilusilersugaannit nalliuttorsiutigissavarput.
Aggustip 12-iani seqineq tamakkiisumik pulaf-
figisissimavoq. Seqerngup Islandi Spanialu 
qulaaqqunnginnerani, Nunatta Tunuata kangi-
sissuani qulaaqquppoq. Pisimasoq malunnartin-
niarlugu, Malene Guldager Olsen frimærkimik 
kusanarluinnartumik saqqummerseqqaatiminnik 
sanasimavoq.Christian Fleischer Rex-ip ‘Qaannap oqaluttu-
assartaa atorneqarneralu’-mik qulequtalimmik 
pilersitsisimavoq.  Frimærkinik marlunnik pikku-
navissunikk saqqummersitsivugut taakkulu im-
mikkut miniarkinik qulikkaartunik imalinnik pisas-
saallutik. 
Ataqqinartorsuup Kunngi Frederiup assinga 
eriagisatut saqqummersinneqarpoq. Steen Bro-
gaard-ip assilisimavaa, Martin Mörck-ilu siorna 
frimærkinngorlugu ilusilersorsimavaa.Novembarip 6-at Lisbeth Karline frimærkit tul-
leriiaattuni ‘Kalaallit Nunaanni ulluinnarni ajunn-
gitsuliortut’ ilusilersukkat marlunnik kusanarluin-
nartunik naggaserpai.Nuka Bisgaard aamma Josef Tarrak-Petrussen 
ilusilersukkani takussaapput. Frimærkit tulleriit 
tamaasa offset-imik naqinneqarsimapput, Lis-
beth-ip tungujortumik kusanarluinnartumik naqi-
taannik (cyanotypi) ilusilersorneqarsimallutik.
Ukioq 2020-miilli Tusass Nunarput tamakker-
lugu Coding Class-imik iluatsitsilluartumik inger-
latsisimavoq, tassani atuarfinni atuartut ilinni-
arnertuunngorniarfinnilu ilinniartut kodelerineq 
ilinniarpaat teknologimillu paasinninnissamik 
ilinniarlutik. Tamatumunnga digitalimik piginna-
asaqarnerulernissaq nutaaliornissarlu siunerta-
asimavoq. Ukioq 2023-mi Tusass Music nunatta 
nipilersortartui tapersersorniarlugit ineriartortin-
neqarlunilu saqqummersinneqarpoq, tamatuma-
ni suliffeqarfik Tunes Global suleqatigineratigut 
pivoq. Maja-Lisa Kehlet sanaavinik pisut taakku 
marluk nalliussiniarneqarput. Paarma Olsvig Brandt ukioq manna Juullip fri-
mærkinik marlunnik suliaqarpoq. Tiguaasinnaal-
luartumik kusanangaartumillu ilusilersueriaasianik 
juullerpaluttumik ilusilersuisimavoq.

I 2026 lancerede vi en ny serie: Kajakkens historie og anvendelse. En ny valør i dagligse-rien med Hans Majestæt Kong Fre-deriks portræt blev desuden udgi-vet, imens to kunstnere, der aldrig tidligere har prøvet kræfter med det krævende frimærkeformat, fik deres debut på frimærke. Alle dis-se temaer og historiefortællinger blev i 2026 gengivet på frimærke i Grønland:

16. februar I serien ’Grønlandske planter’ nåede vi til anden del. Buuti Pedersen er stadig kvinden og kunstneren bag hele seriens plan-temotiver. De to planter, der blev gengivet i denne anden del af se-rien, er Stjerneensian og Isranunkel. Også serien ’Etnografiske fotos fra Grønland’ nåede sin anden del. Se-rien giver ikke blot et visuelt indblik i Grønlands kulturhistorie, men aner-kender også den rige arv og mange livsfortællinger, som findes i de gamle fotografier. Serien er skabt i samarbejde med Ina Rosing.Serien om grønlandske hundeslæ-der afrundedes med to frimærker skabt af Konrad Nuka Godtfredsen. Den nordgrønlandske slæde, som på mange punkter ligner den vest-grønlandske slæde, blev gengivet.
28. marts samt 8. og 23. maj Grøn-landsmesterskabet i hundeslæde er Grønlands mest prestigefyldte hundeslædeløb. Løbet samler de bedste hundekørere fra hele Grøn-land og er en vigtig kulturel begi-venhed, der hylder traditionen med hundeslæder. Vi hyldede 28. marts årlige GM i hundeslæde med et flot frimærke skabt af Miki Jacobsen.I 2026 fejrede EUROPA-frimærker-ne deres 70-års jubilæum. I dag er EUROPA-frimærkefamilien vokset til 53 postorganisationer på tværs af kontinentet. Finsk-tyske Klaus Welp skabte det fælles motiv, som pryder det ene af de to frimærker i sæt-tet. Grønlandske Bolatta Silis-Høegh skabte det andet motiv. Udgivelses-dagen var 8. maj.Ikoniske vartegn er årets Sepac-te-ma. Frimærket, der viser det kendte Sermitsiaq-fjeld ved Nuuk, udkom 8. maj. Sepac-samarbejdet, som nu omfatter 13 små europæiske post-væsener, omfatter også en fælles souvenirmappe med medlemslande-nes Sepac-frimærker fra året. Boston 2026 World Stamp Show foregik 23. – 30 maj. Tusass Green-land deltog og udgav på åbnings-dagen to frimærker i anledning af verdensudstillingen. Frimærkerne, der er skabt af legendariske Martin 

Mörck, udkom i ark à 10 ens mærker og i et flot miniark.

12. august Hvert år udgiver Tusass Greenland et frimærke med tillægs-værdi til fordel for et kulturelt eller socialt formål i Grønland. I 2026 er det værestedet Amarngivat i Tasiilaq, der blev tilgodeset med et frimærke.
Aasivik betyder ’sommersted’ eller ’sommerlejr’ og betegner i traditio-nel grønlandsk kultur de bopladser, hvor Inuit mødtes og boede om sommeren. I 1976 opstod en ny Aasivik-tradition, hvor grønlandske unge mødtes til en årlig sommerlejr for at diskutere emner af betydning for grønlandsk identitet. Vi markerer 50-året for den første Aasivik i mo-derne tid med et smukt frimærke af Ivínguak’ Stork Høegh.12. august fandt en total solformør-kelse sted. Den passerede gennem Nordøstgrønland, før den fortsatte over Island og Spanien. Vi marke-rede lunarbegivenheden med et smukt frimærke af Malene Guldager Olsen, som dermed fik sin længe ventede debut på frimærke.Christian Fleischer Rex har skabt en helt ny serie med titlen ’Kajakkens historie og anvendelse’. Vi lagde ud med to flotte frimærker i ark à 10 mærker og et flot miniark med begge mærker.Dagligserien med H.M. Kongens portræt udkom med endnu en va-lør. Steen Brogaard har optaget portrætfotoet, imens Martin Mörck skabte gravuren til serien, der blev lanceret i fjor.

6. november Lisbeth Karline run-dede i serien Hverdagens Helte i Grønland af med to smukke moti-ver. Nuka Bisgaard og Josef Tarrak-Petrussen prydede motiverne. Hele serien er trykt i offset efter Lis-beths flotte blåtryk (cyanotypi).Siden 2020 har Tusass succesfuldt udrullet Coding Class i hele Grøn-land, hvor folkeskole- og gymnasie-elever lærer kodning og teknologi-forståelse. Formålet er at fremme digitale kompetencer og innovation. I 2023 udvikledes og lanceredes streamingtjenesten Tusass Music for at støtte grønlandske musikere, i samarbejde med virksomheden Tunes Global. Vi markerer begge begivenheder på frimærker skabt af unge Maja-Lisa Kehlet.Paarma Olsvig Brandt har skabt årets to julefrimærker, som gengi-ver hendes velkendte, drømmende fantasifigurer i julesammenhæng.

In 2026, we launched a new series: The history and use of the kayak. A new denomination in the definitive series featuring His Maj-esty King Frederik’s portrait was also issued, whilst two artists who have never before tried their hand at the demanding stamp format made their stamp debuts. All these themes and historical narratives were reproduced on stamps in Greenland in 2026:
16th February We reached the sec-ond part in our series ‘Greenlandic plants’. Buuti Pedersen remains the female artist who drew all the plant illustrations for the entire series. The two plants depicted in this second part are Arctic Felwort and the Glacial Buttercup. The series ‘Ethnographic photographs from Greenland’ also reached its second part. The series not only affords a visual insight into Greenland’s cultural history, but also acknowledges the rich heritage and many life stories found in these old photographs. The series has been cre-ated in collaboration with Ina Rosing.The Greenlandic dog sleds series concluded with two stamps designed by Konrad Nuka Godtfredsen. The North Greenland sled, which in many respects, resembles the West Green-land sled, was depicted.

28th March as well as 8th and 23rd May The National Dog Sledding Champi-onship is Greenland’s most prestig-ious dog sled race. The race brings together the top dog mushers from all over Greenland for this important cultural event that celebrates the tradition of dog sledding. On 28th March, we marked the annual Green-land Dog Sledding Championship with an exceptional stamp created by Miki Jacobsen.EUROPA stamps celebrated their 70th anniversary in 2026. Today, the EUROPA stamps family has grown to 53 postal organisations across the continent. Finnish-German Klaus Welp created the common design that adorns one of the two stamps in the set. Greenlandic artist Bolatta Silis-Høegh created the other design. The issue date was 8th May.Iconic landmarks is the theme of this year’s Sepac stamp. The stamp de-picting the famous Sermitsiaq Moun-tain near Nuuk was issued on 8th May. The Sepac collaboration, which currently comprises 13 small Euro-pean postal services, also includes a joint souvenir folder featuring the member countries’ Sepac stamps from the year. The Boston 2026 World Stamp Show took place from 23rd to 30th May. Tusass Greenland participated and issued two stamps on the opening day to mark the world expo. The two stamps, created by the legendary 

Martin Mörck, were issued in sheets of 10 identical stamps, and an attrac-tive souvenir sheet.
12th August Every year Tusass Greenland issues an additional value stamp in aid of a cultural or social cause in Greenland. In 2026, the Amarngivat shelter in Tasiilaq was fa-voured with a stamp.Aasivik means ’summer gathering’ or ’summer camp’ and in traditional Greenlandic culture refers to the set-tlements where the Inuit gathered and lived in the summer. In 1976, a new Aasivik tradition took root, whereby Greenlandic young people met for an annual summer camp to discuss important topics concerning Greenlandic identity. We marked the 50th anniversary of the first Aasivik of the modern era with a captivating stamp by Ivínguak’ Stork Høegh.A total solar eclipse occurred on 12th August. It passed over Eastern Greenland before continuing on to Iceland and Spain. We marked this lu-nar event with a captivating stamp by Malene Guldager Olsen, thereby mak-ing her long-awaited stamp debut.Christian Fleischer Rex has created a brand-new series entitled ‘The his-tory and use of the kayak’. We began with two splendid stamps in sheets of 10 stamps and an attractive sou-venir sheet containing both stamps.The definitive series featuring the H.M. King’s portrait was issued in yet another denomination. Steen Bro-gaard has taken the portrait photo-graph, while Martin Mörck created the engraving for the series, which was launched last year.

6th November Lisbeth Karline beauti-fully concluded the series Everyday Heroes in Greenland with two emo-tive designs of Nuka Bisgaard and Josef Tarrak-Petrussen respectively. The entire series is printed in offset after Lisbeth’s beautiful blue print (cyanotype).Since 2020, Tusass has successfully rolled out Coding Class throughout Greenland, whereby primary and sec-ondary school students learn coding and technological understanding. The aim is to promote digital skills and innovation. In 2023, the streaming service Tusass Music was developed and launched to support Greenlandic musicians in collaboration with the company Tunes Global. We celebrat-ed both events with stamps designed by the young artist Maja-Lisa Kehlet.Paarma Olsvig Brandt created this year’s two Christmas stamps, which depict her familiar, dreamy fantasy characters in a Christmas context.

Im Jahr 2026 starteten wir eine neue 
Serie: ‚Geschichte und Nutzung des Kajaks‘. 
Zudem erschien ein neuer Nennwert in der 
Dauerserie mit dem Porträt Seiner Majestät 
König Frederik. Außerdem haben wir es mit 
zwei Künstlern zu tun, die sich zuvor noch 
nie am anspruchsvollen Briefmarkenformat 
versucht und nachgerade ihr Debüt auf einer 
Briefmarke gegeben haben. All diese Themen 
und Geschichten wurden 2026 auf grönlän-
dischen Briefmarken verewigt:
16. Februar Die Serie ’Grönländische Pflan-
zen’ ging in die zweite Runde. Buuti Pedersen 
ist weiterhin die Künstlerin hinter den Pflan-
zenmotiven der gesamten Serie. Die beiden 
Pflanzen, die in diesem zweiten Teil der Serie 
dargestellt wurden, sind das Tauernblüm-
chen und der Gletscher-Hahnenfuß. Auch 
die Serie ’Ethnografische Fotos aus Grön-
land’ erreichte ihren zweiten Teil. Die Reihe 
bietet nicht nur einen visuellen Einblick in 
Grönlands Kulturgeschichte, sondern würdigt 
auch das reiche Erbe und die vielen Lebens-
geschichten, die in den alten Fotografien ste-
cken. Die Serie entstand in Zusammenarbeit 
mit Ina Rosing.Die Serie über grönländische Hundeschlitten 
wurde mit zwei von Konrad Nuka Godtfred-
sen gestalteten Briefmarken abgerundet. 
Dargestellt wurde der nordgrönländische 
Schlitten, der in vielerlei Hinsicht dem west-
grönländischen Schlitten ähnelt.
28. März sowie 8. und 23. Mai Die grönlän-
dische Hundeschlittenmeisterschaft ist das 
prestigeträchtigste Hundeschlittenrennen 
Grönlands. Das Rennen bringt die besten 
Hundeschlittenführer aus ganz Grönland zu-
sammen und ist ein bedeutendes kulturelles 
Ereignis, das die Tradition des Hundeschlit-
tensports feiert. Am 28. März würdigten wir 
die jährliche Meisterschaft im Hundeschlit-
tenfahren mit einer wunderschönen Brief-
marke von Miki Jacobsen.Im Jahr 2026 feierten die EUROPA-Briefmar-
ken ihr 70-jähriges Jubiläum. Inzwischen um-
fasst die Familie der EUROPA-Briefmarken 53 
Postanstalten auf dem gesamten Kontinent. 
Der finnisch-deutsche Künstler Klaus Welp 
entwarf das gemeinsame Motiv, das eine der 
beiden Briefmarken des Sets ziert. Das an-
dere Motiv stammt von der Grönländerin Bo-
latta Silis-Høegh. Ausgabetag war der 8. Mai.
’Ikonische Wahrzeichen’ lautet das diesjäh-
rige Sepac-Thema. Die Briefmarke, die den 
berühmten Berg Sermitsiaq bei Nuuk zeigt, 
wurde am 8. Mai herausgegeben. Zur Se-
pac-Kooperation, der mittlerweile 13 kleine 
europäische Postgesellschaften angehören, 
gehört auch eine gemeinsame Sondermappe 
mit den Sepac-Briefmarken der Mitgliedslän-
der aus dem jeweiligen Jahr.Vom 23. bis 30. Mai fand die Weltausstellung 
für Briefmarken ’Boston 2026’ statt. Tusass 
Greenland nahm daran teil und gab am Er-
öffnungstag zwei Briefmarken anlässlich 
dieser Weltausstellung heraus. Die von dem 
legendären Martin Mörck gestalteten Marken 
erschienen sowohl in Bögen zu je zehn glei-

chen Exemplaren als auch in einem attrakti-
ven Block.

12. August Jedes Jahr gibt Tusass Green-
land eine Briefmarke mit einem Zuschlags-
wert heraus, um ein kulturelles oder soziales 
Anliegen in Grönland zu unterstützen. Im Jahr 
2026 wurde der Tagesstätte ’Amarngivat’ in 
Tasiilaq eine eigene Briefmarke zugedacht.
Aasivik bedeutet ’Sommerplatz’ oder Som-
merlager’ und bezeichnet in der traditionellen 
grönländischen Kultur jene Siedlungen, an 
denen sich die Inuit im Sommer trafen und 
gemeinsam lebten. 1976 entstand eine neue 
Aasivik-Tradition: Grönländische Jugendliche 
trafen sich zu einem jährlichen Sommerlager, 
um Themen zu erörtern, die für die grön-
ländische Identität von Bedeutung sind. Wir 
würdigen das 50-jährige Jubiläum des ersten 
Aasivik der Neuzeit mit einer wunderschönen 
Briefmarke von Ivínguak’ Stork Høegh.Am 12. August fand eine totale Sonnenfinster-
nis statt. Sie zog über Ostgrönland hinweg und 
verlief anschließend über Island und Spanien. 
Wir würdigten dieses Himmelsereignis mit 
einer wunderschönen Briefmarke, die von Mal-
ene Guldager Olsen entworfen wurde – ihr lang 
ersehntes Debüt als Briefmarkenkünstlerin.
Christian Fleischer Rex schuf eine brandneue 
Serie mit dem Titel ’Geschichte und Nutzung 
des Kajaks’. Wir starteten die Serie mit zwei 
eindrucksvollen Briefmarken – erhältlich im 
10er-Bogen – sowie einem wunderschönen 
Block, der beide Motive vereint.Die Dauerserie mit dem Porträt Seiner Ma-
jestät des Königs wurde um einen weiteren 
Nennwert ergänzt. Das Porträtfoto stammt 
von Steen Brogaard, während Martin Mörck 
den Stich für die Serie anfertigte, die ur-
sprünglich im vergangenen Jahr eingeführt 
worden war.

6. November Lisbeth Karline brachte die Serie 
’Alltagshelden in Grönland’ mit zwei fesseln-
den Motiven, die Nuka Bisgaard und Josef 
Tarrak-Petrussen zeigen, zu einem wunder-
baren Abschluss. Die gesamte Serie wurde 
im Offsetdruckverfahren auf der Grundlage 
von Lisbeths beeindruckenden Cyanotypien 
(Blaudrucken) hergestellt.Seit 2020 hat Tusass das Programm ’Coding 
Class’ erfolgreich in ganz Grönland etabliert 
und ermöglicht Schülern der Primar- und 
Sekundarstufe, Programmieren zu lernen 
und ein Verständnis für Technologie zu ent-
wickeln. Die Initiative zielt darauf ab, digitale 
Kompetenzen und Innovationen zu fördern. 
Im Jahr 2023 wurde in Zusammenarbeit mit 
Tunes Global der Streaming-Dienst Tusass 
Music entwickelt und gestartet, um grönlän-
dische Musiker zu unterstützen. Wir würdig-
ten beide Meilensteine mit Briefmarken, die 
von der jungen Künstlerin Maja-Lisa Kehlet 
entworfen wurden.Paarma Olsvig Brandt gestaltete die beiden 
diesjährigen Weihnachtsmarken, die ihre cha-
rakteristischen, verträumten und fantasti-
schen Figuren in einer festlichen Umgebung 
zeigen.
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Hold din 
samling kom-
plet - abonnér 
på Grønlands 
årsmapper!
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postkortmesse

København
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postkortmesse

København

7.-8.11.2026
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07112026

Kom forbi vores stand på Frimærke-, 
Brev- og Postkortmessen 2026
Se de nyeste udgivelser fra Grønland, og få stemplet med vores særlige  
udstillingsstempel. Vi har frankeringsmaskinen med, så du kan få de  
eksklusive Copenhagen-udgaver af vores seneste frankeringsmærker

Årsmappe 2026
Varenr. 01304026
Pris: DKK 699,00
Udgivelsesdag: 6. november 2026

Indeholder et eksemplar af alle årets  
24 frimærker og alle 3 miniark fra året.
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Kære læser
Frimærkesamleren byder Palle Offersen velkommen som ny formand for DFF, og håber 
en synliggørelse af dansk filateli er en del af de kommende opgaver.   
På nyhedskanaler, er der til stor glæde og overraskelse, set nogle store reklamer fra Nord-
frim A/S, så lad os håbe at andre følger efter.  
”Frimærke, Brev & Postkort messen” afholdes på Frederiksberg den 7. og 8. november, 
hvor der bl.a. er en jubilæumsudstilling i forbindelse med det færøske postvæsens 50års 
jubilæum. Færøerne udgiver i denne anledning 3 nye usædvanlige frimærker og et jubilæ-
umspostkort. Der vises en del forskellige flotte samlinger fra udenlandske samlere.     
Som noget nyt har messen udvidet med 
vurdering, køb og salg af mønter. Mønter 
er historisk beslægtede med frimærker, 
pengebreve og postkort, og ses ofte benyt-
tet i udstillingssamlinger. 
Det vil være muligt at købe julemærker 
og de sjældne senest udgivne danske fri-
mærker, samt tilbehør mv. Desuden er der 
mulighed for at få vurderet både frimærker, 
mønter, spejderting mv.  
Ønsket er at Frimærkesamlerens læsere, 
møder frem og får et par gode minderige 
dage på messen den 7. og 8. november.   
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PosthistoriePosthistorieUdstillinger

Af Bruno Nørdam, Randers Filatelistklub

1991
Fortsat fra forrige nr.

Den 14. marts blev der arrangeret en 
tur med damplokomotiv fra Randers 
til Aarhus og retur. Postkontorets tam-
bourkorps spillede op til afgang med 
Danmarks største køreklare damplo-
komotiv med postvogn og to passager-
vogne. Der blev gjort ophold i Langå 
og Hadsten. I Aarhus kunne man købe 
førstedagskuverter med de fire nye fri-
mærker med tog. Man kunne også få af-
stemplet konvolutter med et privatfrem-
stillet sidestempel med teksten ”Med 
damplokomotiv / Randers-Aarhus t/r 
/ 14. marts 1991”. Sidestemplet er set 
med blå og sort farve.
På Randers Station var der fra den 14. 
– 17. marts en udstilling med uddrag af 
Bent Nygaards motivsamling om tog og 
jernbaner.
Den 15. og 16. marts holdt der en bu-
reauvogn ved havnen, hvor man kunne 
købe ”Frimærkets Dags” konvolutten.
Den 16. marts var der børneland på 
Randers Postkontor, hvor folk kunne 
fylde en plasticpose med frimærker, som 
var leveret af Randers Filatelistklub.
Salget af nødfrimærkerne beløb sig til 
17.000 kroner.

Slagelse
Det var Slagelse Filatelistklub og det lo-
kale postkontor, der stod for ”Frimærkets 
Dag”. Salget af særkonvolutter gik så 
godt, at man måtte rekvirere nye forsy-
ninger.

Thisted

Thisted Frimærkeklub, det lokale post-
kontor og Thy Jernbaneforening gik 
sammen om at arrangere ”Frimærkets 
Dag”. På jernbanesporet foran postkon-
toret kunne man se nogle veterantogvog-
ne, bl.a. den fra Hafnia 87 blokken. I de 
gamle togvogne udstilledes frimærker og 
posthistoriske postkort med lokale mo-
tiver som f.eks. posthuse, postbude og 
diligencekørsel.

Tønder

Tønder Frimærkeklub og det lokale 
posthus koncentrerede deres aktiviteter 
i Porthuset i Nørregade. Her blev der 
solgt ”Frimærkets Dags” konvolutter 
og der blev udstillet børnetegninger og 
en del af medlemmernes samlinger. De 
udgav også en speciel ”Frimærkets Dag” 
avis.

Taastrup
Under mottoet ”Banegård, lokomo-
tiver og rejser” arrangerede Taastrup 
og Omegns Frimærkeklub , Fløng-
Hedehusenes Frimærkeklub og det lo-
kale postkontor ”Frimærkets Dag”.
Der blev blandt eleverne på kommu-
nens skole udskrevet en konkurrence: 

”Tegn et tog på Høje-Taastrup Station”. 
Tegningerne blev udstillet på stationen. 
Her kunne man også se forarbejderne til 
frimærket fra 1986 med Høje-Taastrup 
Station.
Der blev kørt med veterantog fra 
Taastrup til Korsør, hvor man kunne se 
Storebælts-udstillingen.
På Taastrup Postkontor på Selsmosevej 
havde postmuseet en udstilling med bre-
ve, Taastrup stempler, frimærkehæfter, 
postbrevkasser og prøvetryk m.m. af de 
nye togfrimærker.
Som blikfang blev der opsat en gigantisk 
postkasse i City 2. Her viste seniorerne 
fra de to arrangerende klubber gamle 
Taastrup postkort og forsendelser med 
Taastrup-stempler. Juniorerne fra de to 
klubber viste deres samlinger.

Om lørdagen signerede tegneren Bo 
Bonfils sine tog-frimærker. Inden han 
begyndte at signere underholdt et post-
orkester. Fotoet er bragt med tilladelse 
af Byhistorisk Samling og Arkiv i Høje-
Taastrup Kommune.

Hobbymessen ”Ung som 
ældre” i Bella Center

På messen, der blev afholdt efter afvik-
lingen af ”Frimærkets Dag”, havde for-
bundet en stand, hvor man kunne se 
nogle eksponater. På standen solgtes 
nødfrimærkerne.

De danske frimærkeklubbers udstillinger
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Posthistorie Udstillinger

Landsjunior- og 
jubilæumsudstillingen 

”Birkerød 91”

Sted: Parkvejsskolen, Birkerødvej 12, 
Birkerød
Tidsrum: 6.-7. april 1991
Arrangør: Birkerød Frimærkeklub, 
Danmarks Filatelist Forbund (DFF) og 
Danmarks Frimærke Ungdom (DFU)
Anledning: Landsjuniordagen og klub-
bens 50-års jubilæum

I anledning af 50-års jubilæet påtog 
klubben sig at afholde landsjuniorud-
stillingen, hvor der også var en konkur-
rence blandt seniorerne. Det blev til 36 
juniorsamlere fra Danmark, Færøerne 
og Island, der udstillede 83 rammer. 
Halvdelen af juniorerne var debutan-
ter. 27 seniorer fyldte 124 rammer. 
Med postmuseets samlinger og nogle 
PR-udstillinger nåede man op på mere 
end 200 rammer. Postmuseet viste for-
arbejder til Richard Mortensens non-
figurative frimærke fra 1969, plant et 
træ frimærket fra 1985 (Tage Stentoft 
og Arne Kühlmann), Nyholm frimærket 
fra 1990 (Arne Kühlmann) og togfri-

mærkerne fra 1991 (Bo Bonfils og Arne 
Kühlmann). Richard Mortensen boede i 
Birkerød, da han tegnede sit frimærke. 
Der var en kunstnerstand, hvor man 
kunne møde gravøren Arne Kühlmann 
og tegnerne Tage Stentoft, der var bosid-
dende i Birkerød, og Bo Bonfils.
Postvæsenerne fra Danmark, Færøerne, 
Grønland og Litauen deltog med hver 
sin stand. De unge i Birkerød blev op-
fordret til deltage i en konkurrence om 
at tegne et frimærke om Birkerød.
Om søndagen blev der foretaget en bal-
lonopstigning med en varmluftballon fra 
sportspladsen bag skolen.

Til udstillingen havde klubben fremstil-
let flyers med opfordring til at møde op 
til et gratis klubmøde.
Formanden Finn Parbst bød velkommen 
og gav ordet til kulturudvalgets formand 
Alice Clausen, som åbnede udstillingen.
Juryen, der bedømte samlingerne, be-
stod af Søren Juhl Hansen, Jørgen 
Jørgensen, Erik Hvidberg Hansen og 
Anneliese Møller.
De gav vermeil til følgende juniorer:
•	 Anne Siesing, Birkerød 

Frimærkeklub, for ”Rønne og un-
derliggende posthuse indtil 1940” 
(ærespræmie)

•	 Jesper Hansen, Ringe 
Frimærkeklub, for ”Stålstik 1933-
50” (ærespræmie)

•	 Henning Mortensen, Arbejdernes 
Frimærke Klubs og Odense 
Filatelistklubs ungdomsafdeling, 
for ”Chr. X med stempler og vari-
anter” (ærespræmie)

•	 Lars F. Hansen, Fløng-
Hedehusenes Frimærkeklub, for 
”Portugal, dagligserie 1856-1972 i 
udvalg” (ærespræmie)

Der var stort sølv til disse juniorer:
•	 Martin Ullerup, Ringe 

Frimærkeklub for ”Danmark 1942-
62 med forsendelser” (ærespræmie)

•	 Lars Reinholdt Jensen, Haderslev 
Filatelistklubs Juniorafdeling, for 
”Danmark 1974- 1983” (ærespræ-
mie)

•	 Christian Jensen, Esbjerg 
Filatelistklubs Juniorafdeling, for 
”Republikken Island i uddrag 
1944-78” (opmuntringspræmie)

•	 Charlotte T. Aa. Nielsen, Virum 
Frimærkeklubs Juniorafdeling, for 
”England, Queen Elizabeth II, ma-
chin 1967-90” (ærespræmie)

•	 Erik Koyama, Arbejdernes 
Frimærke Klub, Odense, for 
”Japans Chrysantemum-mærker 
1899-1907”

•	 Pia Dalsfeldt, Birkerød 
Frimærkeklub, for ”Rovfugle” 
(ærespræmie)

•	 Kári Sigurdsson, Klúbbur 
Skandinaviusafnara, Reykjavik, 
for ”Bekente Islendinge (Famous 
Icelanders)” (ærespræmie)

Blandt øvrige juniorudstillere var der op-
muntringspræmie til Sune Clausen fra 
Fløng-Hedehusenes Frimærkeklub for 
”Cuba 1873-1959”.
Resultatlisten for seniorerne foreligger 
ikke, men, som det fremgår af diplomet 
på næste side, modtog Uffe Munch-
Andersen fra Aarhus Philatelistklub ver-
meil og ærespræmie for ”Tysk inflation 
1906-1923”
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Udstillinger

Særstempel 1

I midten ses logoet for udstillingen, 
en ugle, som er visdommens fugl, og 
datoen og i randen ”BIRKERØD / 
JUNIORDAGEN ´91 DFU”. Logoet 
er tegnet af Ib Eichner-Larsen. Uglen er 
tegnet som en stiliseret fugl med store 
takker i siderne, siddende på en birke-
gren. Stemplet blev anvendt på begge 
udstillingsdage med hver sin dato.

Særstempel 2

Det grønlandske postvæsen fremstillede 
et stempel til udstillingen. Det centrale 
motiv er klubbens logo, et birkeblad. I 
randen læses i to cirkler ”KALAALLIT 
NUNAAT GRØNLAND 6.-7. 
APRIL 1991” og ”Landsjunior- og 
Jubilæumsudstilling BIRKERØD 

1991”. Det var det samme stempel, der 
blev brugt på de to udstillingsdage.

Særstempel 3

Forsendelser med varmluftballonen blev 
forsynet med dette stempel som bevis 
på at de havde været med i ballonen. 
Skipperen Alfred Dannerbo har signeret 
i stemplet.

Særstempel 4

Dette sidestempel blev også brugt på for-
sendelser med varmluftballonen.

Særkort 1

Postens Frimærkecenter fremstillede det-
te kort i anledning af udstillingen.

Særkort 2

Helsagen med lokomotivmærket koste-
de 10 kr., hvis man ønskede den befor-
dret med ballonen,

Særkonvolut 1

Motivet på konvolutten er bomær-
ket for DFU og en gengivelse af New 
Foundlands første frimærke fra den 
1. januar 1857. Det var nr. 45 i serien 
om landenes første udgivelser. Der står 
fejlagtigt 44 på konvolutten. Indlagt i 
konvolutten var der en lodseddel med 
mulighed for at vinde en af de 15 fila-
telistiske gevinster. Prisen for en enkelt 
ufrankeret konvolut var 3 kr. og for en 
tilsendt frankeret og afstemplet konvolut 
8 kr. plus porto. Hvis man ønskede at 
konvolutten skulle befordres med ballo-
nen kostede den 10 kr. Konvolutten var 
den sidste juniordagskonvolut med lan-
denes første frimærker.

Særkonvolut 2

Motivet på konvolutten er udstillingens 
logo. Ib Eichner-Larsen skriver, at far-
verne gul og rød henviser til de olden-
borgske farver, som bruges af postvæse-
net. Prisen for en frankeret konvolut var 
10 kr. pr stk.

Særkonvolut 3

Konvolutten er i A5-format. Den 
har som motiv udstillingens logo. 
Konvolutten kostede 12 kr. pr. stk., 
frankeret med Tivoli-mærket fra 1962 
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Udstillinger

(35 øre) og togfrimærket til 3.25 kr. med 
IC 3 toget.
Denne konvolut er signeret af Bo Bonfils, 
Arne Kühlmann og Tage Stentoft.

Særkonvolut 4
Prisen var 15 kr. for en konvolut/helsag, 
der var frankeret og stemplet i Litauen 
og derefter opfrankeret i Danmark og 
sendt med ballon.

Katalog

Kataloget, der på 82 sider, kostede 30 kr. 
Det indeholder ud over udstillerlisten 
følgende filatelistiske artikler:
•	 Søren Jessen: ”Træk af Birkerøds 

tidligste posthistorie”
•	 Ib Eichner-Larsen: ”Hvordan laver 

man et særstempel?”
•	 Tage Bøchner: ”Hvordan bliver jeg 

motivsamler?”
•	 Kurt Spuhr: ”Baltikum”
•	 Niels Klottrup: ”Lidt om værdi-

breve”
•	 Anneliese Møller: ”Tyske postale 

forhold under Sovjet 1945”
•	 Peter Schøiler: ”Hvad et brev kan 

kræve…”
•	 Torben Hansen: ”Den socialistiske 

historie i Europa frem til 1950’er-
ne”

•	 Hans Ehlern Jessen: ”Tofarvede 25 
øre –fintakkede”

To af forfatterne udstillede materiale i 
tilknytning til artiklerne. Ib Eichner-
Larsen viste ”Skitser og tegninger til 
kuverter, stempler og frimærker” og 
Kurt Spuhr, Espergærde Frimærkeklub, 
”Lietuva (Litauen) 1918-1941”

Ringsteds 550-års 
købstadsjubilæum

Sted: Anlægspavillonen, Ringsted
Tidsrum: 13. – 14. april 1991
Arrangør: Ringsted og Omegns 
Frimærkeklub og Ringsted Postkontor
Anledning: Byens 550-års købstadsjubi-
læum

Ringsted klubben arrangerede en klu-
budstilling i anledning af byens 550- års 
jubilæum som købstad. Ringsted var så-
ledes blevet udnævnt til købstad i 1441 
under Kong Christoffer 3. af Bayern.
Der var afstempling med dette særstem-
pel begge dage med hver sin dato af 
Ringsted Postkontor.

Udstillingen ”Postal 
historie om Viborg” i 

anledning af udgivelsen af 
frimærket ”Jyske Lov 750 

år”

Sted: Viborg Postkontor
Tidsrum: 2. – 24. maj 1991
Arrangør: Viborg Postkontor, Viborg 
Filatelistklub og Landsarkivet for 
Nørrejylland
Anledning: Jyske Lovs 750-års jubilæum

Udgivelsen af frimærket Jyske Lov 750 
år blev markeret med en udstilling på 
postkontoret, Morlillesvej 6. På udstil-
lingen kunne man se plancher med hi-
storiske motiver fra Viborg, forarbejder 
til Jyske-Lov frimærket og et eksemplar 
af loven fra før år 1300. I perioden 3. 
maj til den 24. maj kunne man se udstil-
lingen fra mandage til fredage.
Motivet er tegnet af Viborg-kunstneren 
Johannes Bæch. Man kunne købe en re-
produktion af motivet i størrelsen 35 cm 
x 45 cm for 75 kr. incl. moms og for-
sendelse.

Særstempel

I midten af det officielle særstempel er 
der en tegning af Viborg Domkirke og 
Jyske Lov oven over ”2.5.1991”. I ran-
den læses ”VIBORG / 750 ÅR / JYSKE 
LOV / 1241-1991”

Særkonvolut 1

Særkonvolutten med Jyske-Lov frimær-
ket kostede 25 kr.

Særkonvolut 2

Særkonvolutten er uden teksten 
”JYDSKE LOV / 750 ÅR” og ”1241-
1991”.

Fortsættes...
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Annoncer

Færøske frimærker

Posta Færøerne – kendt for sine unikke, 

flotte og kreative frimærker, som har 

opnået anerkendelse i hele verden.

dk.stamps.fo 
stamps@posta.fo
+298 34 62 00

Frimærkerne fra 1. april 1976 genudgives på 
Frimærke, Brev & Postkort Messe den  
7. november med overtrykket ”Posta 50 ár”. 
Flagfrimærket har desuden fået overtrykt en 
ny værdi: 27,75 kr. 

Begrænset oplag. 

Køb dem på messen eller på dk.stamps.fo –  
sammen med FDC, udstillingskort og 
jubilæumsminiarket fra 1. april 2026 af 
Edward Fuglø. 

Posta 50 år 
Jubilæumsovertryk

Posta 
50 ár

27,75KR

Mød os på stand nr. 1
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Annoncer

35

Det gamle Postkontor
ØstergaDe 37 Holstebro

Det gamle Postkontor er åben for salg og ekspedition af frimærker og 
brevforsendelser hver lørdag kl. 10.oo – 12.oo 

Derudover er der åben kl. 15.oo – 17.oo den dag, der udkommer nye Danske frimærker

Man kan se mere på 
WWW.detgamlepostkontor.dk

Samleren Samleren
Ålbækvej 33
4174 Jystrup
Tlf. 35 36 82 42
E-mail: samleren@album.dk
www.album.dk

Specialbutik med Europas
største udvalg af samlertilbehør

– Alt i tilbehør og 
kæmpe udvalg af 

enkeltmærker fra stort 
set hele Skandinavien

Kæmpe webshop på hjemmesiden: 
www.album.dk

Butikken er flyttet tilwww.album.dktlf. 35 36 82 42

Se vores webshop på:

www.roskildeonline.com

Roski lde Mønt- & Frimærkehandel ApS

Algade 28 • 4000 Roskilde • Tlf. 4636 7419
roskildefrimont@hotmail.com

 

www.fbanke.com
info@fbanke.com

SKILLING / ØRE
Både 16 skilling og 

3 øre tofarvet udgave 
kendes kun på dette 

ene Skilling / Øre brev

Utvivlsomt et af de 
mest eftragtede 

Skilling / Øre breve

UDSTILLINGSOBJEKT

Nye objekter 
på webshoppen

Messe 2026
Frimærke, Brev & Postkort Messe 2026. Sæt 

kryds i kalenderen 7. og 8. november.
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Af Mikael Schrøder

Fortsættelse af artikelserien om Tyske Stater

Her beskrives Hamburg, Hannover, Helgoland, Lübeck, 
Mecklenburg Schwerin, Mecklenburg Strelitz og 
Norddeutscher Postbezirk.

Hamburg 1859 – 1867

Siden middelalderen har Hamburg været en handelsby – 
Hansestadt. Havnen og Hamburgs placeringen har været med 
til at gøre byen til en metropol med et rigt handelsliv. Fig. 1 
og 2.
Post til England og oversøiske lande blev varetaget af bypost. 
Post til Sydeuropa blev varetaget af Thurn og Taksis medens 
post til Østlande blev varetaget af Preussen og til Norden skete 
gennem et dansk postkontor i Hamburg.

Med mere end 2.300 broer har Hamburg flere broer end 
Amsterdam og Venedig.

Hamburg ligger formelt i Schleswig-Holstein og med en lille 
del i Niedersachsen, men fik som Hansestad sine egne mærker 
Fig. 4 og 5.

    
                     		

                                             
                                                    	

Tysklands historie - del 4
Tyske stater 1849 - 1923

Fig. 1. Hamburg

Fig. 2. Områder der hører til Hamburg

Fig. 3. Hamburgs byvåben
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Mærkerne i Fig. 4 er klippet, medens Fig. 5 er tannede eller 
stukne. Alle mærker har vandmærke.
Alle mærker er kendetegnet ved at tårnene fra byvåbnet Fig. 
3 der indgår som baggrund for møntbetegnelsen, som altid 
angives i Schilling.

Hannover 1850 – 1864

D. 30. november 1850 blev det første mærke udgivet. Juli 
1851 blev samme mærke udgivet, men med et andet vandmær-
ke. Det sidste mærke fra Hannover blev udgivet 1864, hvor-
efter Hannover indgik i Preussen og blev en Preussisk provins.
Valutaerne er Th, Ggr, Sgr. og Pf. Fig. 6 og Fig. 7.

Helgoland 1867 - 1879

Øen Helgoland ligger ca. 50 km nordvest for Elbens udmun-
ding og består af 2 små øer, der indbyrdes er forbundet med 
færgedrift. Øerne er i alt 1,7 km2 store, har knap 3000 indbyg-

Fig. 4. Mich. 1 – 7 1859, Mich. 8 – 9 1864

Fig. 5. Mich. 10 – 18 1864-1867, Mich. 19 – 22 1865-1867

Fig. 6. Mich. 1 – 13 1850-1859
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gere og er i dag underlagt den tyske delstat Schleswig-Holstein. 
Fig. 8 og 9.

Gennem tiderne har Helgoland – tidligere Heiligeland og så 
Heligoland – haft forskelligt tilhørsforhold.

1425 – 1714	 Hørte øen til Hamburg og Schleswig – 	
		  Holstein.
1714 – 1807	 Tilhørte øen Danmark, efter Store 		
		  Nordiske Krig.
		  DK udslettede hertugdømmet Gottorp.
1720		  En flodbølge delte øen i 2 dele, hvor der 	
		  nu er færgedrift mellem.
1807 – 1890	 Var øen en Britisk koloni.
1890		  England bytter øen med Tyskland mod 	
		  nogle områder i Østafrika herunder Witu.

1890 – 1945	 Øen bliver en vigtig militærhavn for 		
		  Deutsches Reich og underlagt Preussen.
1945 – 1952	 Hørte øen til England, som forsøgte at 	
		  bortsprænge alle militæranlæg
1952 –		  Kommer øen igen på tyske hænder og der 	
		  begynder en genopbygning

I begyndelsen af 1800’tallet var øen bedst kendt som smugler 
omladningsstation. I 1826 blev kurstedet og søbadet grund-
lagt, hvilket i slutningen af 1800 og gennem perioden frem til 
i dag, har erstattet det oprindelige fiskerierhverv med turister-
hvervet.

Fig. 7. Mich. 14 – 25 1859-1864

Fig. 8. Placeret 50 km. nordvest for Elbens udmunding.

Fig. 9. Den vestlige og østlige ø.
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Mange kataloger anser ikke Helgoland for en tysk stat, da 
mærkerne gennem hele perioden var inspireret og styret af 
England.

Gennem hele perioden som engelsk koloni, havde øen dog 
en meget tæt kontakt med Tyskland, både transport-, handel- 
og turist-mæssigt. Det indebar også, at de første mærker fra 
Hamburg i 1864, blev benyttet som frimærker på Helgoland.

D. 1/7-1866 overtog England udgivelsen af frimærker Fig. 10, 
men først med effekt fra d. 1/1-1867.
De første mærker (Mich. 1 – 4 og 6 – 7) afbillede dronning 
Viktoria og møntbetegnelsen var Shilling (Mich. 5 udgik). Fra 
1873 kom der nye værdier (Mich. 8 – 10).
I 1875 blev der udgivet en serie (Mich. 11 – 16) hvor dronning 
Viktoria var indrammet i en oval skriftramme og hvor valutaen 
både var i både engelske Farthing og Pence samt tyske Pfennig.
Først 1890, da øen blev tysk, anvendtes mærkerne fra 
Deutsches Reich.

I 1876 blev der udgivet to mærker med Helgolands våben-
skjold (Mich. 17 – 18) og 1879 blev de 2 sidste mærker udgi-
vet med værdierne 1 og 5 Shilling/Mark (Mich. 19 – 20).

Alle mærker fra 1 – 4 var stukket medens 6 – 20 var takket 13 
½ x 14 ¼.

Alle mærker fra 1 – 16 havde 3 varianter af håret på dronning 
Viktoria samt mage farve- og papirvarianter.

Alle mærker fra Helgoland er trykt i farverne grøn (landet), 
rød (jorden) og hvid (sandet) svarende til våbenskjoldets far-
ver. Der er allerede fra 1875 til 1895 lavet nytryk af alle serier, 
hvilket gør det svært at vurdere ægtheden.
        

Lübeck 1859 – 1865

Lübeck ligger i den tyske delstat Schleswig-Holstein og er en 
gammel handelsby, der via floden Trave og byen Travemünde 
har adgang til Østersøen.
Alle mærker fra 1859 til 1865 indeholder den 2-hovedet ørn 
fra våbenskjoldet. Fig.11.
Byen er mest kendt for bygningen Holsteintohr. Fig 12.
Med åbning af Kielerkanalen i 1895 (som forbinder Østersøen 
med Elbens udmunding), forsvandt en del af Lübeck som han-
delscentrum.
Fra 1851 var Lübeck underlagt Danmark og benyttede både 
egne og danske frimærker frem til 1864.

Alle 14 mærker Fig. 13. har møntbetegnelsen Schilling (Sch.)
Mærkerne nr. 1 – 7 og nr. 13 er klippet medens resten er stuk-
ket.
Fra 1/1-1868 tilsluttede Lübeck sig Norddeutscher Postbezirk.

Fig. 10. Mich. 1 – 20 1867-1879

Fig. 11

Fig. 12
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Mecklenburg Schwerin 1856 - 1867

Området Fig. 14 ligger Nordvest for Mecklenburg-Strelitz og 
udgav 1/7-1856 de første mærker 3 mærker, der i 1864 blev 
efterfulgt af 5 mærker. Fig 15.
D. 21/8-1866 indgik Schwerin en postaftale med Preussen og 
Mecklenburg-Strelitz.
Fra 1/7-1867 kom området under Norddeutsches Postbezirk 
og igen fra 1/1-1871 under Deutsches Reich. 1/1-1934 blev 
Strelitz og Schwerin til området Mecklenburg.

Mecklenburg-Strelitz 1864 - 1867

Området Fig. 16. ligger sydøst for Mecklenburg-Schwerin og 
udgav 1/10-1864 2 serier a hver 3 mærker Fig. 17.
D. 21/8-1866 indgik Strelitz en postaftale med Preussen og 
Mecklenburg-Schwerin.
Fra 1/7-1867 kom området under Norddeutsches Postbezirk 
og igen fra 1/1-1871 under Deutsches Reich. 1/1-1934 blev 
Strelitz og Schwerin til området Mecklenburg.

Fig. 13. Mich. 1 – 14 1859-1865

Fig. 14. Mecklenburg Schwerin 

Fig. 15. Mich. 1 – 8 1856-1867

Fig. 16. Mecklenburg-Strelitz

Fig. 17. Mich. 1 – 6 1864
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Norddeutscher Postbezirk 1868 – 1871

D. 1. januar 1868 blev en række stater, byer og områder, med 
Preussen som hoved initiativtager, enige om at danne en fælles 
postunion.
Det var med udgangspunkt i Norddeutscher Bund, der pri-
mært var et militært samarbejde mod Frankrig.
Alle i området ophørte med brugen af egne mærker d. 31/12-
1871, og benyttede fra 1/1-1872 mærker med Deutsches 
Reich og Reichspost.

De stater der udgjorde Norddeutscher Postbezirk var:
Preussen med Lauenburg, Sachsen, Mecklenburg-Schwerin, 
Sachsen-Weimar, Mecklenburg-Strelitz, Oldenburg, 
Braunschweig, Sachsen-Meiningen, Sachsen-Coburg-

Gotha, Anhalt, Schwarzburg-Rudolstadt, Schwarzburg-
Sondershausen, Waldeck, Reuß Ältere Linie, Reuß Jüngere 
Linie, Schaumburg-Lippe, Lippe, Lübeck, Bremen og 
Hamburg.

Der var en nordlig del, hvor mærkerne havde møntbetegnelsen 
Groschen og hvor mønstret var cirkelrundt, medens det for 
den sydlig del var ovalt og havde betegnelsen Kreuzer. Fig. 19 
og Fig. 20.
Mærkerne på Fig. 19 var klippet, medens dem på Fig. 20 var 
stukket.
Hamburg havde fået særlige mærker for Stadtpost (by post).

Der blev i 1870 udgivet tjenestemærker Fig. 21.
Den nordlige del var trykt på gult papir med møntbetegnel-
sen Groschen og den sydlige del på hvidt papir med valuta i 
Kreutzer.
 
For de tysk besatte områder i Frankrig, Elsass-Lotthringen, 
blev der 10. september 1870 udgivet 7 mærker i valutabeteg-
nelsen centimes. Fig. 22.
Net undertrykket havde hhv. spidserne op og ned.

                 		               

Fig. 18 Norddeutscher Postbezirk

Fig. 19. Mich. 1 – 12 1868-1869

Fig. 20. Mich. 13 – 26 1869
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Fortsættes...

Fig. 21. Tjenestemærker Mich. 1 – 9 1870

Fig. 22. Tjenestemærker Elsass-Lothringen, Mich. 1 – 7 1870

Frimærke, Brev & Postkort messe 2026
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Frimærke, Brev & Postkort messe 2026

Frimærke, Brev & Postkort messe 2026

1.	 Posta Faroe Island (Jubilæumsudstilling)

2.	 Tusass (Grønlandske Frimærker)

3.	 FFF info. stand (Info, udstilling, tilbud nye medlem-

mer)

4.	 Frank Banke (Frimærker og breve)

5.	 Byttelokale ( Tag bytte materiale med)

6.	 Fyns Frimærkeservice (Breve Postkort)

7.	 Bruun Rasmussen (Vurdering frimærker & Mønter) 

8.	 Spejder hverve-/salgsstand (Udstilling, vurdering salg)

9.	 V.F. auktioner ( Samlinger og lots)

10.	 V.F. auktioner inkl. mønter (Mønter vurdering)

11.	 Frederiksberg Mønthandel (Mønter & medaljer) 

12.	 Nordfrim (De seneste årgange fra Post Danmark mv.)

13.	 FFF tombola ( For hele familien)

14.	 E-S Frimærker ( Frimærker, Breve mv.)   

15.	 Danstamps.dk (Frimærker og breve mv.)
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Af Flemming Petersen

Færøernes postvæsen ”Postverk Føroya” kan i år 
fejre sit 50års jubilæum

På Frimærke, Brev & Postkort messe 2026, planlægger 
Frimærkesamleren en jubilæumsudstilling for Færø samlere fra ind 
og udland, og gerne på niveau med tilsvarende ved 40års jubilæums-
udstilling i 2016. 
Posta udgiver i denne anledning et spændende sæt nye frimærker ved 
brug af nogle restoplag af serien fra 1976, der blev udført under tiden 
med det danske postvæsen. Nu benytter Posta muligheden for at gøre 
denne 50år gamle frimærkeserie til deres egen, ved at forsyne frimær-
kerne med et overtryk. Ill. nr. 1.

 
Tilbageblik

1976. 1. april trådte Færøernes egen postlov i kraft, og Landsstyret 

ophævede samtidig Postlov nr. 288 af 9. maj 1919 og lov nr. 110 af 
30. maj 1927 ”om styrelsen af post- og telegrafvæsenet”. Ill. nr. 2

Posta 50 år

Ill. nr. 1 - Udkast til ny frimærkeserie og postkort

Ill nr. 2 - Del af postloven fra 30. marts 1976

Ill. nr. 4 - Dansk orientering til samlerne

18	 F R I M Æ R K E S A M L E R E N  –  N R .  5  •  2 0 2 6



Færøerne - Posta 50 år

Ill. nr. 3 - 1976 frimærkeudgaven samt orientering fra Postverk Føroya.      
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Færøerne - Posta 50 år

Dagen blev markeret med udgivelse af tre frimærker med færøsk logo, 
fremstillet af det danske postvæsen. 
Motiverne på frimærkerne blev valgt i et samarbejde med Færøerne. 
To af disse blev fremstillet på det danske postvæsens frimærketrykke-
ri. 160øres værdien blev trykt på Finlands seddeltrykkeri, der kunne 
trykke frimærker som færingerne mente bedre fremhævede den færø-
ske natur mv.  Ill. nr. 3 og 4. 

Postverk Føroya, omtaler den første frimærkeudgave i sin information 
så der er fundet en økonomisk løsning, hvor alle frimærker solgt af det 
danske postvæsen bevarer deres frankeringsværdi, og det resterende 
oplag overtages og vil fortsat blive benyttet som dagligserie fremover. 

1975. udgaven som der henvises til, blev udført af det danske post-
væsen, hvor fdc. kuverter blev forsynet med reklame for Post- og 

Ill. nr. 5 - Fdc udgave fra det danske postvæsen
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Televæsenet på fem forskellige sprog. Ill. nr. 5 og 6.  
  
Ved udgivelsen 30. januar 1975, havde interessen været meget stor 
med salg af bl.a. af 850.000 fdc. kuverter. Den store interesse og ind-
tægter havde overbevist politikerne på Færøerne om, at risikoen ved 
at hjemtage Tele- og Post området burde være begrænset, men me-
get afhængig af samlerinteressen. Derfor en del løfter til samlerne, 

om at skabe en fast kundekreds, med højst 4-6 udgivelser pr. år mv. 
Færøerne skulle selv opbygge et kundekartotek.   
 
1976. 1. april.  Færøerne etablerer Postverk Føroya, og det viser sig 
at postkassen udenfor Thorshavn postkontor, er en delvist sprøjtema-
let rød dansk postkasse. Postkassen ses her med skiftet tømningstids-
punkt. Ill. nr. 7.

Ill. nr. 6 - 1975 Færø serie fra det danske postvæsen.
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Nødfrimærker fremstillet under den kolde krig, efter erfaringerne fra 
2. verdenskrig, hvor postforbindelsen fra Danmark blev afbrudt, og 
Færøerne løb tør for frimærker, bliver liggende i en forseglet pakke 
sammen med trykklicheer mv. 
Et salg af et helark i 1997 hos et norsk auktionshus, menes at stamme 
fra Færøerne.    
Pakkes øvrige indhold med helark, prøvetryk, og trykplader til frem-
stilling af flere ark mv. er solgt i Danmark i 2005. Disse ting blev vist 
til Post Danmark frimærker, der overtog prøvetryk og trykplader. Ill. 
nr. 8. 

Den særlige afdeling ”Postens Filateli Færøske frimærker 
Rådhuspladsen 59 1550 København V”, ophørte med at sælge færø-
ske frimærker den 1. april 1976. Abonnenter på nye album og løs-
blade blev henvist til Postverk Føroya. 

Perioden 30. januar 1975 til 1. april 1976
Færøernes forberedelser inden overtagelsen af 

Postvæsenet

Postverk Føroya samarbejdede med det største udenlandske 
Reklamebureau i Danmark ”Masius & D´Arcy-MacManus A/S”, 
hvor den kendte filatelist, frimærkehandler, katalogudgiver og prøver 
Eric Wowern var direktør.  

1975. 23. juni skriver Wowern til Postmester E. Midjord på 
Thorshavn postkontor, at der er indgået en aftale om at få fremstillet 
en markedsføringsplan for færøske frimærker, og herefter udvikler det 
sig til produktion, salg, og opbygning af adressekartotek på samlere 
mv. 
1976. Hafnia udstillingen. Færøerne havde ikke fremstillet nogle nye 
frimærker til dette store arrangement, men udgav nogle postkort, og 
en samlemappe for de to sæt der var fremstillet af Post Danmark i 
1975 og 1976, ofte fejlbenævnt som værende en færøsk årsmappe. 
Ill. nr. 9.    

1976. 26./27. oktober. Brev fra reklamebureauet til E. 
Midjord. Færøernes ønsker deres første frimærkeudgave 
stoppet, og temaet for udgivelsen ændret. Ordren var 
overdraget firmaet Harrison i London der pr. telex øjeblik-
kelig blev bedt om at stoppe det igangværende arbejde. 
Udkast til den først godkendte frimærkeserie, samt gra-
vure til 90 øre værdien. Ill. nr. 10-15  

Ill. nr. 7 - Postkasse benyttet i Thorshavn 1. april 1976

Ill. nr. 8 - . Helark nødfrimærke menes at stamme fra Postkontoret i Thorshavn

Ill. nr. 9 - Mappe med Post Danmark udgivelser 
fra 1975 og 1976.



Færøerne - Posta 50 år 

1976. dec. Postverk Føroya udgiver sit første mærke, ”et ju-
lemærke” og et ophæng i pap med to engle, til at presse ud af 
pappet, og hænge på juletræet. Ill. nr. 16 og 17. 

1977. 28. april. Udgiver Postverk Føroya sin første frimær-
keudgave, nu visende færøske fiskefartøjer, i stedet for den 
tidligere udgave der blev trukket tilbage.  

1918-1976. Vejen mod egne færøske frimærker, dækker 
over en artikelserie der kan læses i  Frimærkesamleren www.
frimærkesamleren.dk

Her nævnes nogle afgørende ting på denne vej.
1921. Grønlandsk motiv vises på dansk julemærke.  
1923. Færøsk motiv vises på dansk julemærke. 
1924. Færøernes kutterflåde med 200 skibe manglede 
fangstmuligheder, og kontaktede indenrigsministeriet, om 
tilladelse til at fiske i dansk farvand, nærmere specificeret på 
fiskebankerne ud for Grønland.
1926. Accept til fiskeri ved Grønland som forsøg, med land-
station på Ravns Storø.
1927. Accept til ønske om en bedre havn tættere på fiske-
bankerne. Accept til oprettelse af Færingerhavn.
1930erne. Færingerne ønskede særaftale med Post 
Danmark, for befordring af post imellem Færøerne og deres 
baser og skibe i Grønland. Der blev indgået en aftale.
1938.39. Færøerne laver en aftale med det Grønlandske 
postvæsen.
1939-45. Løb tør for frimærker, udgav provisorier mv.   
Før 1970. Færøernes ønskede at få deres land vist på danske 
frimærker på samme betingelser som andre danske lands-
dele. Post Danmark var dog tonedøv.
Færøerne ønskede egne frimærker, men afvist af Post 
Danmark, i strid med Verdenspostforeningens regler.

Ill. nr. 10 - Brev okt. 1976, ny beslutning og plan for 1977

Ill. nr. 11 - Mindre færøsk fiskerbåd.
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Ill. nr. 12 - Torsken bringes iland fra fiskerbåd.

Ill. nr. 13 - Bearbejdning af fisk.
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1970. 16 juni. Statsminister Hilmar Baunsgaard mødes med lagtin-
get, og får forelagt ønsket om egne frimærker. Lover at drøfte dette 
med trafikministeren. 
13. april 1972. Samtaler med Generaldirektoratet. I et udvalg nedsat 
efter Hilmar Baunsgaards besøg på Færøerne oplyses, at der kan ud-
gives danske frimærker med færøske motiver, men Danmark står som 
udgivelsesland, men navnet Føroya kan evt. tilføjes som undertekst.
1973. forår. To landsstyremedlemmer drøfter sagen med trafikmi-
nister Jens Kampmann. Der henvises til hjemmestyreordningen 
fra 1948, der giver mulighed for at udgive egne frimærker, benytte 
eget flag og udgive egne pengesedler. Generaldirektoratet spørger 
Verdenspostforeningens bureau i Bern omkring denne mulighed.
1973. Generaldirektoratets pressetjeneste meddeler, at 
Verdenspostforeningen accepterer at Færøerne udsender egne frimær-
ker med færøsk tekst. Dette ændrer intet i, at postbefordringen til og 
fra Færøerne fremdeles sorterer under det danske postvæsen. 
1973. 1. november forelægger generaldirektoratet frimærkeprogram-
met for 1974, og generaldirektør Gunnar Pedersen oplyser, at der ind-
går en serie på 14 værdier med færøsk tekst. 
1974. 21. august. I det færøske Lagting debatteres frimærkesa-
gen. Der henvises til en tidligere beslutning om, at egne frimær-
ker er kædes sammen med en samtidig overtagelse af postvæsenet. 
Generaldirektoratet havde meddelt postmesteren i Thorshavn E. S. 
K. Midjurd, at frimærkeserien var planlagt til udgivelse 14. novem-
ber. En overtagelse af postvæsenet havde været drøftet i Lagtinget, 
men fandt ikke opbakning, og her var Rigsombudsmandens oplys-
ninger om, at der i finansåret 1969/70 havde været et underskud på 
kr. 2.008.000,-  
1974. 1. september. Selvstyrepartiets krav om at overtage postvæsenet 
i forbindelse med frimærkeudgivelsen, fremlægges i lagtinget, men fal-
der med 2 stemmer for og 11 imod. De færøske Frimærker udsendes 

som planlagt - og postvæsenet forbliver under Generaldirektoratet. 
Selvstændigspartiet har samme dag en avisomtale med deres syns-
punkt- der blev nedstemt. Ill. nr. 18. 

Ill. nr. 14 - En fisker på arbejde i uroligt vand.

Ill. nr. 15 - Gravure af 90 øre værdien.
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1974. 14. september. Fremskridtspartiet i Danmark udgiver på 
Færøernes selvstændighedsdag, et politisk indlæg i form af en postal 
hilsen. Tekst: 
”Langt borte fra Danmark ligger Føroyar. Eget sprog, egen kultur 
og egen regering. En velstående nation, der ikke bør støttes af be-
trængte danske skatteborgere”.
Kortet en signeret af Fremtidspartiets stifter Mogens Glistrup. Et 
parti hvor Jørgen Junior havde den filatelistiske viden, som frimærke 

handler med auktionshus. Jørgen Junior havde privat interesseret sig 
i at påvirke færingerne til at hjemtage postvæsenet, der dog efterføl-
gende viste sig at være en uadskillelig del af Tele- og postvæsenet. 
Kortet er frankeret med det første danske frimærke med teksten 
”Føroyar” hårdt præget ned i frimærket, men kunne også være udført 
som en perfin.   
Kortet udkom på flere sprog, i et for mig ukendt oplag, og er en hi-
storisk interessant politisk indblanding i Færøernes indre anligener, få 
dage efter Lagtingets klare udmelding. Ill. nr. 19 og 19 a.          

1974. 7.oktober. Generaldirektoratet for Post- og Teletjenestens 
pressetjeneste meddeler: At den planlagte udgivelse af et nyt frimær-
kesæt udskydes fra november 1974 til 30. januar 1975. Ill. nr. 20. 
•	 Frimærkerne trykkes i København og Helsingfors.
•	 Post Danmarks afdeling i Thorshavn modtager bestillinger på 

førstedagskuverter.
•	 Postfriske frimærker kan fra udgivelsesdagen købes både købes 

på færøske posthuse og på postens Filateli i Danmark. 
•	 Frimærkerne er kun gyldige til frankering af postforsendelser fra 

Færøerne. 
 

Status 7. okt. 1974

•	 Færøerne ønsker ikke at hjemtage området Post- og Tele, der 
fortsætter som hidtil.

•	 Frimærkerne udgives som danske frimærker.
•	 Frimærkerne er kun gyldige til postforsendelser sendt fra 

Færøerne - Posta 50 år

Ill. nr. 16 - Brev med julemærker stemplet 24. dec. 1976

Ill. nr. 17 - Engle udskåret i pap til ophængning hver for sig.

Ill. nr. 18 - Udklip fra Politiken

Ill. nr. 19 - . kort med færøsk tekst.

Ill. nr. 19a - Frimærke med prægetryk.
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Færøerne.
•	 Danske frimærker udelukkes ikke fra at kunne benyttes på færø-

ske postforsendelser.  
•	 De danske frimærker med teksten Føroyar udelukkes ikke i at 

kunne benyttes i Post Danmarks øvrige monopolområde.    

1974. 20. oktober. Berlinske tidende refererer fra ”afsløringen” af det 
danske frimærkeprogram for det kommende år, der præsenteres af ge-
neraldirektør Gunnar Pedersen. 
Blandt de inviterede gæster vakte det forundring, at to af de fremvi-
ste ”færøske” frimærker var forsynet med året 1974 som udgivelsesår. 
Det allerede trykte oplag destrueres efterfølgende, og nye fremstilles 
med det rette udgivelsesår. I det efterfølgende salgsmateriale optræder 
frimærkerne stadig med årstallet 1974.
1974. 27. november. Generaldirektoratet for Post – og Telegrafvæsenet 
udgiver Officielle meddelelser nr. 50.  Følgende ændringer.
•	  Fra 30. januar mister alle frimærker uden angivelse ”Føroya”, 

deres frankeringsværdi på Færøerne.
•	 Den danske kongekrone i postvæsenets logo, erstattes af navnet 

”Føroya”, øre af ”Oyru” og Kgl. post med ”Postur”. Dette om-
fatter blanketter, frankopåtryk, hjemmefrankeringsmaskiner mv. 

•	 Der vil dog være en overgangsperiode hvor denne udskiftning 
foretages.   

•	 Frimærkerne som dagligmærker gælder på ubestemt tid, og for-
synes med årstallet 1975. 

•	 Der vil yderligere blive udsendt 2 kr. automathæfter.
•	 Der vil indtil videre ikke blive udgivet frimærkehæfter, med 

færøske frimærker eller postkort, korrespondancekort, og aero-
grammer med færøske frimærkepåtryk.

•	 Ved afstemplingen den 29. og 30. januar, vil der ikke kunne 
forekomme danske og færøske frimærker på samme forsendelse.    

1975. januar. Antallet af forudbestillinger på Fdc kuverter og løse 
frimærker overskrider alle forventninger, hvilket naturligvis bemærkes 
af politikerne.  
1975. 25. januar, oplyser Berlinske tidende at Lagtinget træder sam-
men på mandag, med første punkt på dagsordenen, beslutningen 
om at overtage postvæsenet på Færøerne. Dette sker på baggrund af 
det store antal bestillinger, der allerede nu foreligger. Det oplyses fra 
Rigsombudsmanden, er der de seneste år har været et underskud på 
ca. kr. 2 mill. årligt, og da Tele afd. følger med, overtages et nyligt lagt 
kabel til kr. 40 mill.      
1975.  30. januar. I folder indlagt i fdc kuverter nævnes, at Post- og 
Telegrafvæsenet den 30. januar 1975 har udsendt dagligseriemærker i 
14 forskellige værdier til brug på Færøerne. Folder sendes ud ved brug 
af adressekartoteket fra Postens Filateli.
1975. 12. februar. Pressemeddelelse fra Generaldirektoratet for Post 
– og Telegrafvæsenet, der oplyser at salget af de færøske frimærker har 
sat rekord. Der er bestilt omkring 850.000 fdc kuverter og flere hun-
drede tusinde postfriske frimærker. 
1975. 17. marts. Pressemeddelelse fra Generaldirektoratet for Post 
– og Telegrafvæsenet, der oplyser at deres kontor i Thorshavn efter 
en meget travl periode, forventer at alle bestillinger en udsendt den 
19. april.  
1975. Det danske postvæsen udgiver et samlealbum og løsblade til 
opsætning af de færøske frimærker. Dette overgår til Postverk Føroya 
efter 1, april 1976. Ill. nr. 21. 

1975. 20. oktober.  Pressemeddelelse fra Generaldirektoratet for Post 
– og Telegrafvæsenet, der oplyser at Færøerne får deres eget postvæsen 
den 1. april 1976.  
•	 Der skal nu føres forhandlinger om det praktiske.
•	 Nye ansættelsesforhold for de 100 ansatte i det færøske post-

væsen.
•	 Bygninger og materialer der ønskes overdraget.
•	 Afklaring omkring Danmarks medlemskab af 

Verdenspostunionen. 
•	 Adgang til personaleuddannelse på P&T skolen.
•	 Færøsk ønske om hjælp til at udgive tre frimærker, til markering 

på overtagelsesdagen 1. april 1976. Postverk Føroya,s logo be-
nævnes et stiliseret posthorn. 

Et par eksempler på Post Danmarks aftryk i Postverk Føroyas første 
tid. En del af dagstemplerne blev fortsat benyttet i en årrække efter 
Færøerne overtog postvæsenet. Nogle blev sendt til rensning, og mid-

Ill. nr. 20 - Post- og Telegrafvæsenets pressetjene

Ill. nr. 21 - Færø album og de fire blade med det første sæt på 
14 frimærker.
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lertidigt erstattet med et nødstempel. Der kendes mange forskellige 
frankeringer på skibs og fly breve, hvor der gælder andre frankerings-
regler.    

1971. Private udkast fremstillet som ideudkast til færøske frimær-
ker. Udkastene er benyttet i flere sammenhæng og baggrundsfarver, 
og blev udført af en polsk frimærketegner. Den kendte redaktør af 
Berlinske Tidene`s frimærkerubrik ”Under Luppen” Ib Eichner-
Larsen, har i denne folder samlet alle de historiske kendsgerninger 
der førte til at Færøerne hjemtog Post- og Televæsenet, og udgiver 
egne frimærker.  
Udgivet af Clas Weibel, trykt hos Hansberg Bogtrykkeri.    Læs mere om Færøerne på www.frimærkesamleren.dk i tidsskriftet el-

ler under samleområder. 

Ill. nr. 22 - Nødstempel fra Fuglafjørdur.  

Ill. nr. 23 - Blandingsfrankatur ved opfrankering til luftpost.

Ill. nr. 24 - Dansk stempel.

Ill. nr. 25 - Brug af dansk blanket.

Ill. nr. 26 - Brug af dansk indkasseringskupon.

Ill. nr. 27 - Private udkast fremstillet som debatoplæg.
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Mit liv som spejdersamler

Af Jesper Pålsson

Hvem er jeg?

Mit navn er Jesper Pålsson. Jeg er 46 år og arbejder 
Træningssupporter hos Novo, men en stor del af min fritid 
bruger jeg på at samle og formidle spejderhistorie. Min spej-
dertid begyndte som 11-årig i en blå gruppe på Amager. Senere 
kom jeg til en gul gruppe i Hedehusene, og i dag er jeg fortsat 
knyttet til De gule Spejdere. Interessen for at samle fik jeg gen-
nem min daværende tropsleder, som havde krus, billeder, figu-
rer og mange andre spejdereffekter stående derhjemme. Det 
inspirerede mig først til at samle mærker til lejrbålskappen og 
siden til at begynde på spejderfrimærker.

Det samler jeg på

I dag samler jeg på stort set alt, der fortæller spejderbevægel-
sens historie i Danmark: frimærker, mærker, postkort, stemp-
ler, forsendelser, klistermærker, medaljer, lejrbreve, bøger, spej-
derjulemærker, platter, metalemblemer, bælteplader, tørklæder 
og souvenirs. Min særlige interesse er spejderfigurer, men sam-
lingen omfatter også materiale fra fælleslejre, korpslejre, lands-
lejre, jamboretter, spejdercentre, hytter og lejrgrunde. For at 
skabe overblik har jeg registreret samlingen og gjort en stor del 
af den tilgængelig på spejdersamleren.dk, som jeg kalder mit 
online spejdermuseum. Her udgiver jeg også kataloger, så an-
dre kan identificere deres fund og bidrage med nyt materiale. 
Det vigtigste for mig er ikke blot at eje tingene, men at samle 
historien og give den videre til kommende generationer. Det 
sjoveste er stadig at finde noget, man ikke vidste fandtes.

Et postkort med en historie

Historien bag kortet. Bagsiden af dette postkort er et lil-
le stykke spejder- og posthistorie fra Kalølejren i 1913, 
Spejderkorpsets første internationale lejrsamling. Kortet er da-
teret 14. juli og bærer et markant lilla stempel med teksten 
»Postkontoret Spejderlejren Kalø pr. Rønde«. På lejren blev 
der oprettet et midlertidigt postkontor, og det gør kortet til 
et konkret spor efter en tidlig nyskabelse i spejderbevægelsen: 
Kalølejren regnes som verdens første spejderlejr med eget mid-
lertidigt postkontor. Sammen med de danske 2- og 3-øres fri-
mærker og den håndskrevne hilsen viser stemplet, hvordan den 
midlertidige spejderby havde sin egen forbindelse til omver-
denen. Det er netop denne kombination af menneskelig for-
tælling, spejderliv og posthistorie, der gør kortet særligt i min 
samling.

Frimærker og postkort er for mig små historiske dokumenter. 
De kan studeres hver for sig, men bliver først rigtig levende, 
når man opdager menneskene, stederne og begivenhederne 
bag dem.

Mit liv som spejdersamler
Jesper Pålsson fortæller om sin samling af spejderhistorie 

– og om et postkort med en særlig historie

Kortets fakta
Lejr: Spejderkorpsets 1ste internationale 
lejrsamling ved Kalø
Periode: 8.–18. juli 1913
Deltagere: ca. 650
Stemplet: 14. juli 1913
Frankering: Danske 2- og 3-øres frimærker
Særligt kendetegn: Lilla gummistempel fra 
»Postkontoret Spejderlejren Kallø pr. Rønde«

Bagsiden af postkortet fra Kalølejren, stemplet 14. juli 1913. Det lilla 
stempel stammer fra lejrens midlertidige postkontor. Jesper viser frem sit kæreste eje, sin gule uniform, som hans far selv brugte, 

da han var gul spejder i 1950’erne.
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Københavns jernbaner
Se den historiske samling på messen

Af Martin Christiansen

I weekenden 7.-8. november afholder Frimærkesamleren sin årlige Frimærke-, brev og postkortmesse i samarbejde med 
Frederiksberg Frimærke Forening (FFF), som står for udstillingen af spændende filatelistiske samlinger.  Sideløbende har med-
lemmer i FFF også fremvist deres postkortsamlinger på messerne. 
I år vil jeg fremvise min samling ”Københavns Jernbaner”, der har været tæt forbundet med hele Københavns trafikale ud-
vikling fra starten i 1847 med den første danske jernbane linje København- Roskilde og frem til vore dage, hvor ”jernbanen” 
stadigvæk har stor betydning, og hvor den nu også er ”gået under jorden”.  Her nogle eksempler på postkort fra udstillings-
samlingen, der fortæller lidt om datidens jernbaner.
I 1860’erne steg behovet for en ny banegård til afløsning af Københavns ”Første Banegård” fra 1847, der var beliggende om-
trent hvor den nuværende Hovedbanegård ligger. Københavns 2. Banegård stod færdig i 1865, og var beliggende hvor det 
nuværende Palads Teater ligger ved Axeltorv. Hovedbanegården bestod af en stor overdækket hal opført af en imponerende 
trækonstruktion, der senere blev genbrugt i Århus Stadionhal. Fra udkørslen fra banegården førte sporene videre over dæm-
ningen ved søerne, den nuværende H.C. Andersens Boulevard. 
På Frederiksberg deltes sporene til henholdsvis Nordbanen (Holte-Hillerød-Helsingør), Klampenborg Banen og Vestbanen 
(Roskilde-Korsør). Frihavnen havde også deres egen ”Frihavnsstation”, der ekspederede togpassagerer til og fra færgerne til 
Malmö. Der senere blev efterfulgt af togfærger, hvor man kunne køre direkte i samme waggon fra Stockholm til Berlin. Den 
nuværende bevarede Frederiksberg Stationsbygning er en af Danmarks ældste projekterede jernbanestationer fra 1864, belig-
gende få meter fra Frederiksberg Centret, og som nabo til den nye tids Metrostation.



MØDEPROGRAM

Oktober
24.	Tysklandsgruppen deltager		
	 med propagandastand på de 3 klub	
	 bers byttedag i Sorø Kultur- 	
	 og Fritidshus. 
26.		Dit 15 minutters indlæg, bytte og 	
	 auktion.
November
2.	 Postfærgemærker, foredrag v. 	
	 Flemming Jørgensen. 
7/8.	Frimærke- brev- og postkortmesse i 	
	 Fredriksberghallerne.
9.	 Specialgrupperne mødes.
16.		Ungarns besættelsesudgaver efter 	
	 1. verdenskrig, foredrag v. Johnny 	
	 Speich.
23.	Dit 15 minutters indlæg, bytte og 	
	 auktion.
30.		Årets julemærke præsenteres af Poul 	
		 Høj.
December
7.	 Juleafslutning med festlig banko for 	
	 hele familien.

Foreningsnyt

Hjemmeside: www.3fff.dk med aktivitetskalender
Mødested: VOC, Gammel Jernbanevej 25, 2500 Valby.

FFF – Klubblad: Frimærkesamleren.

FFF – Aftenklub mødes mandage på 3. sal.

FFF – Dagklubbens møder afholdes hos VOC, Gammel
Jernbanevej 25 i Valby på torsdage kl. 13.00 i lige uger.
Kontakt: Steinar Hansen tlf. 30250142.

FFF – Tyskland gruppen mødes 2. mandag på 3. sal.
Willy Schwaner tlf. 25672823 schwaner.willy@gmail.com

FFF – Danmarksgruppen mødes 2. mandag på 3. sal. 
Lars Stokbæk  tlf. 61662986 lfsfsd@gmail.com

FFF – Frankrig & franske kolonier mødes 2. 
mandag på 3. sal.
Johnny Speich tlf. 40254926, johnnyspeich@outlook.com

FFF – Randstaterne mødes med Tysklandsgruppen 2. Mandag på 3. 
sal.

FFF – Nordatlanten mødes 4. mandag på 3. Sal.
Jørgen Hansen tlf. 28614560, jahvalby@gmail.com

FFF – Auktioner:  
Poul Høj tlf. 24971197, piapoul@post.tele.dk

FFF – Rejseklub: Koordinerer rejser til udstillinger mm.
Thomas Gerstrup, thomasgerstrup@gmail.com

Formand: Willy Schwaner tlf. 25672823, 
schwaner.willy@gmail.com

Næstformand: Nils Francke tlf. 51506518, nf@nilsfrancke.dk

Kasserer: Poul Høj tlf. 24971197, piapoul@post.tele.dk 
Kontingentsatser for 2025:  Kr. 500 for medlemmer der møder 
fysisk frem til møder og arrangementer. Inkl. Frimærkesamleren i 
årbog. Kr. 400 for øvrige medlemmer, inkl. årbogen. Kr. 250 for 
medlemmer på nettet og uden Frimærkesamleren i årbog.
Bankkonto Jyske Bank: reg 5023 – 0001032157.

Sæsonen er godt i gang

Så er vi godt i gang med den nye sæ-
son med foredrag, specialgrupper, 
auktioner og socialt samvær.
Bestyrelsen har afholdt møde, og vi 
er rigtigt glade for opbakningen fra 
foreningens medlemmer. 
Når vi ser på aktiviteten på auktio-
nerne og online butikker på nettet, er 
der en stor interesse for vores hobby. 
Desværre ser vi et faldende fremmøde 
i klubberne. Det er på klubmøderne 
vi får mere viden ved at høre fore-
drag og diskutere med andre samlere. 
Den samme viden får man ikke ved 
at sidde hjemme. Så vi skal opfordre 
alle til at møde op til klubmøderne 
og bidrage til vidensdelingen. 

En udstilling for alle

Igen i år afholdes Frimærke, Brev 
og Postkort messe i Frederiksberg 
Hallerne. 

Messen vil i år have fokus på 
Færøernes 50-års jubilæum som selv-
stændigt postvæsen. I den forbin-
delse vil der blive udstillet nogen af 
verdens bedste færøsamlinger. 
Frederiksberg Frimærke Forening er 
også indbudt til at udstille. FFF har 
altid anset det for vores opgave at 
formidle information om de mange 
områder, som filatelien har at byde 
på. Så den indbydelse har vi taget 
imod.
Det bliver en propagandaudstilling 
med materiale fra klubbens medlem-
mer. Der er uddrag af landesamlin-
ger, specialsamlinger for områder 
og enkelt frimærker, temasamlinger, 
postkort; ja alt, som vi frimærkesam-
lere interesserer os for. 
Der er også et godt fremmøde af 
handlende på messen, denne gang 
også for møntsamlere.
Vi glæder os til vi ses 7. eller 8. no-
vember 2026.
Mvh Bestyrelsen

Nyt fra Bestyrelsen
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SÆLG FRIMÆRKER, BREVE  
OG POSTKORT PÅ AUKTION!

Netop nu søger vi indleveringer til vores auktioner. 
Ligger du inde med filatelistisk materiale, er du mere 
end velkommen til at kontakte os for en vurdering 
med henblik på et auktionssalg. 

Vi glæder os til at høre fra dig!

Christian Grundtvig 
+45 8818 1214 / cg@bruun-rasmussen.dk

Preben Raahauge 
+45 8818 1254 / prr@bruun-rasmussen.dk

NØRGAARDSVEJ 3, 2800 KONGENS LYNGBY
PAUL BERGSØES VEJ 20B, 2600 GLOSTRUP
SØREN FRICHS VEJ 34D, 8230 ÅBYHØJ

1905. 10 Øre, blå. Parstykke på adressebrev for pakke fra Grønland til København 1910.  
Liniestempel Administrationen for Kolonierne i Grønland. Vurdering: 20.000 kr.
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